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เปล่ียนแปลงดังกลาว การเปลี่ยนแปลงดังกลางจะถูกรวมในการแกไขครั้งใหมของคูมือฉบับนี้ หรือทําเปนเอกสารและสิง่พิมพ
เพ่ิมเตมิ บริษัทไมรับประกันทั้งแบบชัดแจงหรือเปนนยั เกี่ยวกับเนื้อหาที่อยูภายใน และไมรับผิดชอบถึงความสามารถเชิง
พาณิชย หรือความเหมาะสมกับวตัถุประสงคเฉพาะใดๆ

บนัทึกขอมูลหมายเลขรุน หมายเลขผลิตภัณฑ วันที่ซื้อ และสถานที่ซื้อผลิตภัณฑในพ้ืนที่ที่เตรียมไวใหดานลาง หมายเลข
ผลิตภัณฑและหมายเลขรุนบนัทึกอยูบนฉลากที่ติดอยูบนโปรเจ็กเตอรของคณุ การติดตอกับบริษัทในลักษณะเดียวกัน ควร
ใชหมายเลขผลิตภัณฑ หมายเลขรุน และขอมลูเกี่ยวกับการซื้อ

หามทําซ้ํา เก็บในระบบที่สามารถเรียกกลับคนืมาได หรือสงตอสวนหนึ่งสวนใดของสิง่พิมพนี้ในรปูแบบใดๆ หรอืวธิีการใดๆ
ทั้งทางอิเล็กทรอนิกส ทางกล การถายเอกสาร การบันทึก หรือวิธีอ่ืนๆ โดยไมไดรับอนุญาตเปนลายลักษณอักษรจาก Acer 
Incorporated กอน

หมายเลขรุน: ______________________________________

หมายเลขผลิตภัณฑ: ________________________________

วนัที่ซื้อ: __________________________________________

สถานที่ซื้อ: ________________________________________

ลิขสทิธิ์ถูกตอง © 2009  Acer Incorporated
สงวนลิขสิทธิ์

คูมอืผูใช โปรเจ็กเตอร X1130/X1230/X1230S ซีรีส
ฉบับดั้งเดิม:  1/2009

โปรเจก็เตอร Acer X1130/X1230/X1230S ซีรีส

Acer และโลโก Acer เปนเครื่องหมายการคาจดทะเบียนของ Acer Incorporated ช่ือผลิตภัณฑหรอืเครื่องหมายการคาของ
บริษัทอ่ืนถูกใชในที่นีเ้พ่ือวัตถปุระสงคในการระบเุทานั้น และเปนทรัพยสินของบริษทัที่เปนเจาของ

"HDMI™, โลโก HDMI และ High-Definition Multimedia Interface เปนเครื่องหมายการคา หรือเครื่องหมายการคาจด
ทะเบียนของ HDMI Licensing LLC."



iii
ขอมูลสําหรับความปลอดภัยและ
ความสบายของคณุ
อานขัน้ตอนเหลานี้ดวยความระมัดระวัง เก็บเอกสารนี้ไวสําหรับอางอิงในอนาคต ปฏิบัตติามคําเตือนและ
ขั้นตอนทั้งหมดที่ทําเครื่องหมายไวบนผลิตภัณฑ

การปดผลิตภัณฑกอนที่จะทําความสะอาด
ถอดปล๊ักผลิตภัณฑน้ีออกจากเตาเสียบท่ีผนังกอนท่ีจะทําความสะอาด อยาใชสารทําความสะอาดที่เปนของ
เหลว หรือสารทําความสะอาดชนิดพน ใชผาชื้นสําหรับทําความสะอาด

ขอควรระวงัในการเสียบปลั๊กในขณะทีอุ่ปกรณไมได
เชื่อมตอ
ปฏิบัติตามคําแนะนําตอไปนี้ ในขณะที่เชื่อมตอและตัดการเชื่อมตอจากแหลงจายไฟภายนอก:

• ติดตั้งแหลงจายไฟกอนท่ีจะเชื่อมตอสายไฟเขากับเตาเสียบไฟฟา AC
• ถอดปล๊ักสายไฟกอนท่ีจะถอดแหลงจายไฟออกจากโปรเจ็กเตอร
• ถาระบบมีแหลงจายไฟหลายแหลง ใหตัดการเชื่อมตอไฟฟาออกจากระบบ โดยการถอดปลั๊กสายไฟ

ท้ังหมดจากแหลงจายไฟ

ขอควรระวงัในการเขาถึง
ตรวจดูใหแนใจวาเตาเสียบไฟฟาท่ีคณุเสียบสายไฟนั้นเขาถึงไดงาย และอยูใกลกับผูดูแลอปุกรณมากที่สุด
เทาท่ีจะเปนไปได เมื่อคุณจําเปนตองตัดการเชื่อมตอไฟฟาไปยังอุปกรณ, ใหแนใจวาไดถอดปล๊ักสายไฟจาก
เตาเสียบไฟฟา

คําเตือน!

• อยาใชผลิตภัณฑน้ีใกลนํ้า
• อยาวางผลิตภัณฑน้ีบนรถเขน็ ขาตั้ง หรือโตะท่ีไมมั่นคง ถาผลิตภัณฑน้ีตกพื้น อาจเกิดความเสียหาย

อยางรุนแรง
• สล็อตและชองเปดตางๆ มีไวสําหรับระบายอากาศเพื่อใหมั่นใจถึงการทํางานที่เชื่อถือไดของผลิตภัณฑ

และเพ่ือปองกันไมใหผลิตภัณฑรอนเกินไป หามขวางกั้น หรือบังชองเปดเหลานี้ ตองไมปดกั้นชองเปด
ตางๆ โดยการวางผลิตภัณฑไวบนเตียง โซฟา พรม หรือวัตถุอื่นท่ีมีพ้ืนผิวในลักษณะเดียวกัน

หามวางผลิตภัณฑน้ีไวใกลหรือวางบนหมอนํ้าหรือเคร่ืองทําความรอน หรือในตูท่ีมีการติดตั้งถาวร ถาไมมีการ
ระบายอากาศที่เหมาะสม

• อยาสอดวัตถุใดๆ เขาไปในผลิตภัณฑน้ีผานทางชองบนตัวเคร่ือง เน่ืองจากอาจสัมผัสถกูจุดท่ีมีแรงดัน
ไฟฟาท่ีเปนอันตราย หรือลัดวงจรชิ้นสวนตางๆ ซ่ึงอาจเปนผลใหเกิดไฟไหมหรือไฟฟาช็อตได อยาทํา
ของเหลวชนิดใดๆ หกใส หรือไหลเขาไปในผลิตภัณฑ

• เพ่ือท่ีจะหลีกเล่ียงความเสียหายขององคประกอบภายใน และเพ่ือปองกันแบตเตอร่ีร่ัว อยาวางผลิต
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ภัณฑไวบนพ้ืนผิวท่ีสั่น
• อยาใชผลิตภัณฑในขณะที่เลนกีฬา, ออกกําลังภาย, หรือในสภาพแวดลอมท่ีมีการสั่น ซ่ึงอาจทําใหเกิด

กระแสไฟฟาช็อต หรือเกิดความเสียหายตออปุกรณโรเตอร และหลอดไฟ

การใชไฟฟา
• ตองใชผลิตภัณฑน้ีจากชนิดพลังงานที่ระบุไวบนฉลากที่ตวัเคร่ือง ถาคุณไมแนใจเกี่ยวกับชนิดของพลัง

งานท่ีใชได ใหปรึกษาตัวแทนจําหนาย หรือบริษัทไฟฟาในประเทศของคณุ
• อยาใหมีสิ่งใดๆ วางทับสายไฟ อยาวางผลิตภัณฑน้ีในท่ีซ่ึงคนอาจเดินบนสายไฟได
• ถามีการใชสายตอกับผลิตภัณฑน้ี ตรวจดูใหแนใจวาปริมาณแอมแปรรวมของอุปกรณท่ีเสียบเขากับ

สายตอ ไมเกนิปริมาณแอมแปรของสายตอ นอกจากนี้ ใหตรวจดูวาปริมาณแอมแปรรวมของผลิตภัณฑ
ท้ังหมดที่เสียบเขากับเตาเสียบไฟฟาท่ีผนัง ไมเกินขนาดของฟวสดวย

• อยาใชเตาเสียบไฟฟา สายตอ หรือปล๊ักเกินขนาด โดยการเสียบอุปกรณตางๆ มากเกินไป ภาระของ
ระบบโดยรวมตองไมเกิน 80% ของปริมาณวงจรสาขา ถามีการใชปล๊ักเชื่อมตอ ภาระไมควรเกิน 80% 
ของปริมาณอินพุตของปล๊ักเชื่อมตอไฟฟา

• อะแดปเตอร AC ของผลิตภัณฑน้ีติดตั้งปล๊ักสายดินท่ีมีสามเสน ปล๊ักเสียบไดเฉพาะกับเตาเสียบไฟฟา
ท่ีมีสายดินเทานั้น ตรวจดูใหแนใจวาเตาเสียบไฟฟามีการตอลงดินอยางเหมาะสม กอนท่ีจะเสียบปล๊ัก
อะแดปเตอร AC อยาเสียบปลั๊กลงในเตาเสียบไฟฟาท่ีไมมีสายดิน สําหรับรายละเอียด ใหติดตอชาง
ไฟฟาของคุณ

คําเตือน! ขาที่ตอสายดินเปนคุณสมบัติดานความปลอดภัย การใชเตาเสียบไฟฟา
ที่ไมมีการตอสายดินอยางเหมาะสม อาจทําใหเกิดไฟฟาช็อต และ/หรือเกิดการ
บาดเจ็บได

หมายเหตุ: ขาที่ตอสายดินยังใหการปองกันที่ดีจากสัญญาณรบกวนที่ไมคาดหมาย
ที่เกิดจากอุปกรณไฟฟาที่อยูใกลเคียง ซึ่งอาจรบกวนกับสมรรถนะการทํางานของ
ผลิตภัณฑนี้

• ใชผลิตภัณฑกับชุดสายแหลงจายไฟที่ใหมาเทานั้น ถาคุณจําเปนตองเปล่ียนชุดสายไฟ ตรวจดูใหแนใจ
วาชุดสายไฟใหมมีคณุสมบัตสิอดคลองกับขอกําหนดตอไปนี้: ชนิดถอดได, ไดรับการรับรองรายการ 
UL/CSA, ชนิด SPT-2, ปริมาณไฟฟาต่ําสุด 7A 125V, ไดรับการรับรองมาตรฐาน VDE หรือเทียบเทา,
ความยาวสูงสุด 4.6 เมตร (15 ฟุต)
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การซอมแซมผลิตภัณฑ
อยาพยายามซอมแซมผลิตภัณฑน้ีดวยตัวเอง เน่ืองจากการเปดหรือการถอดฝาครอบ อาจทําใหคุณสัมผัส
ถูกจุดท่ีมีแรงดันไฟฟาท่ีเปนอันตราย หรือมีความเสี่ยงอื่นๆ เมื่อตองซอมแซม ใหนําไปยังชางบริการที่มี
คุณสมบัติทุกครั้ง

ถอดปล๊ักผลิตภัณฑน้ีจากเตาเสียบท่ีผนัง และนําไปใหชางบริการที่มีคุณสมบัตซิอมแซมเมื่อ:

• สายไฟหรือปล๊ักเสียหาย ถูกตัด หรือหลุดลุย
• ของเหลวหกเขาไปในผลิตภัณฑ
• ผลิตภัณฑสัมผัสถูกฝนหรือนํ้า
• ผลิตภัณฑตกพื้น หรือตัวเคร่ืองมีความเสียหาย
• สมรรถนะของผลิตภัณฑมีการเปล่ียนแปลงอยางเห็นไดชัด บงชี้วาจําเปนตองไดรับการซอมแซม
• ผลิตภัณฑทํางานไมปกติหลังจากที่ปฏิบัติตามขัน้ตอนการใชงาน

หมายเหตุ: ปรับเฉพาะตัวควบคุมที่มีการอธิบายในขั้นตอนการใชงานเทานั้น เนื่อง
จากการปรับตัวควบคุมอื่นอยางไมเหมาะสม อาจเปนสาเหตุใหเกิดความเสียหาย 
และบอยครั้งก็ทําใหชางเทคนิคตองทํางานมากเกินความจําเปนในการกูคืนผลิต-
ภัณฑกลับสูสภาพปกติ

คําเตือน! ดวยเหตุผลดานความปลอดภัย อยาใชช้ินสวนที่ไมไดรับการรับรองเม่ือ
เพ่ิมหรอืเปลี่ยนชิ้นสวน ปรกึษาผูจําหนายของคุณเพ่ือซื้อชิ้นสวนตางๆ

อุปกรณและองคประกอบตางๆ อาจประกอบดวยชิ้นสวนขนาดเล็ก เก็บอุปกรณใหหางจากการเอื้อมถึงของ
เด็กเล็ก

ขอมูลเพือ่ความปลอดภัยเพิ่มเตมิ
• อยามองเขาไปในเลนสของโปรเจ็กเตอรในขณะที่หลอดไฟติดอยู แสงที่สวางอาจทําใหตาของคุณ

บาดเจ็บได
• เปดโปรเจ็กเตอรกอน จากนั้นจึงคอยเปดแหลงสัญญาณ
• อยาวางผลิตภัณฑในสภาพแวดลอมตอไปน้ี:

• พ้ืนที่ซึง่มีการถายเทอากาศไมดี หรือพ้ืนที่อับ จําเปนตองเวนระยะอยางนอย 50 ซม. จากกําแพง และ
ปลอยใหอากาศไหลอยางอิสระรอบๆ โปรเจก็เตอร

• สถานที่ซึ่งอุณหภูมิอาจสงูเกินไป เชน ภายในรถยนตรที่หมุนกระจกขึ้นทั้งหมด
• สถานที่ซึ่งมีความชื้น ฝุน หรอืควันบุหรี่มากเกินไป อาจทําใหช้ินสวนออปติคลัสกปรก เปนผลใหอายุการ

ใชงานผลติภัณฑสั้นลง และทําใหภาพมืดลง
• สถานที่ใกลกับสญัญาณเตือนเพลิงไหม
• สถานที่ซึ่งมีอุณหภูมริอบขางเกิน 40ºC/104ºF
• สถานที่ซึ่งมีระดับความสูงเกิน 10000 ฟุต

• ถอดปล๊ักทันทีถามีสิ่งผิดปกตกิับโปรเจ็กเตอรของคณุ อยาใชเครื่อง ถามีควัน เสียงประหลาด หรือกล่ิน
ออกมาจากโปรเจ็กเตอร น่ีอาจทําใหเกิดไฟไหม หรือไฟฟาช็อตได ในกรณีน้ี ใหรีบถอดปล๊ักออกทันที 
และติดตอตัวแทนจําหนายของคุณ
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• อยาใชผลิตภัณฑน้ีตอไป ถาผลิตภัณฑแตก หรือทําหลน ในกรณีน้ี ใหติดตอตวัแทนจําหนายเพื่อทํา
การตรวจสอบ

• อยาหันเลนสโปรเจ็กเตอรเขาหาดวงอาทิตย น่ีสามารถทําใหเกิดไฟไหมได
• ในขณะที่ปดโปรเจ็กเตอร คุณควรปลอยใหโปรเจ็กเตอรเสร็จสิ้นกระบวนการทําใหเย็นลงกอนท่ีจะถอด

ปล๊ักออก
• อยาปดแหลงจายไฟหลักทันทีทันใด หรือถอดปลั๊กโปรเจ็กเตอรระหวางการทํางาน น่ีอาจนําไปสูการ

ทําใหหลอดแตก, ไฟไหม, ไฟฟาช็อต หรือปญหาอื่นๆ วธิีท่ีดีท่ีสุดก็คือรอใหพัดลมปด กอนท่ีจะปด
สวิตชหลัก

• อยาสัมผัสตะแกรงระบายอากาศออก และแผนโลหะดานลางซึ่งมีความรอน
• ทําความสะอาดตวักรองอากาศบอยๆ  อุณหภูมิภายในอาจสูงขึ้น และกอใหเกิดความเสียหายเมื่อตัว

กรอง/ชองระบายอากาศอดุตนัเนื่องจากสิ่งสกปรกหรือฝุน
• อยามองเขาไปในตะแกรงระบายอากาศออกในขณะที่โปรเจ็กเตอรกําลังทํางาน น่ีอาจทําใหตาของคุณ

บาดเจ็บได
• เปดชัตเตอรเลนส หรือนําฝาปดเลนสออกเมื่อโปรเจ็กเตอรเปดเสมอ
• อยาปดกั้นเลนสโปรเจ็กเตอรดวยวัตถุใดๆ ในขณะที่โปรเจ็กเตอรกําลังทํางาน เน่ืองจากการทําเชนนี้

สามารถทําใหวัตถุรอนขึ้น และเปล่ียนรูปราง หรือแมกระทั่งทําใหตดิไฟได ในการปดหลอดไฟชั่วคราว 
กด ซอน บนรีโมทคอนโทรล

• หลอดไฟจะรอนขึ้นอยางมากระหวางการทํางาน ปลอยใหโปรเจ็กเตอรเยน็ลงเปนเวลาประมาณ 45 
นาทีกอนท่ีจะถอดชิ้นสวนหลอดไฟเพื่อทําการเปลี่ยนหลอด

• อยาใชหลอดเกินอายุการใชงานหลอดที่ระบุไว น่ีอาจทําใหหลอดแตกได ถึงแมวาจะเกิดขึ้นไดยาก
ก็ตาม

• อยาเปล่ียนชิ้นสวนหลอด หรือชิ้นสวนอิเล็กทรอนิกสใดๆ ถาโปรเจ็กเตอรไมไดถอดปล๊ัก
• ผลิตภัณฑจะตรวจสอบอายุของหลอดดวยตัวเอง โปรดแนใจวาไดทําการเปลี่ยนหลอด เมื่อเคร่ืองแสดง

ขอความเตือน
• ในขณะที่เปล่ียนหลอด โปรดรอใหเครื่องเย็นลง และปฏิบัติตามขัน้ตอนการเปลี่ยนหลอดทั้งหมด
• รีเซ็ตฟงกชั่น "รีเซ็ตชั่วโมงหลอด" จากเมนู "การจัดการ" ท่ีแสดงบนหนาจอ หลังจากที่เปล่ียนชุด

หลอดเสร็จ
• อยาพยายามถอดชิ้นสวนโปรเจ็กเตอรน้ี ภายในเครื่องมีแรงดันไฟฟาสูงท่ีเปนอนัตราย ซ่ึงอาจทําให

คุณบาดเจ็บ ชิ้นสวนเดียวท่ีผูใชสามารถซอมแซมเองไดก็คือหลอดไฟ ซ่ึงมีฝาปดท่ีถอดไดของตัวเอง 
นําเครื่องไปซอมแซมกับชางบริการมืออาชีพท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมเทานั้น

• อยาวางโปรเจ็กเตอรในแนวตั้ง เน่ืองจากอาจทําใหโปรเจ็กเตอรหลน เปนเหตใุหเกิดการบาดเจ็บ หรือ
ตัวเครื่องไดรับความเสียหาย

• ผลิตภัณฑน้ีมีความสามารถในการแสดงภาพกลับดาน สําหรับการติดตั้งแบบยึดตดิเพดาน ใชเฉพาะ
ชุดยึดเพดานของ Acer สําหรับยึดโปรเจ็กเตอร และตรวจดูใหแนใจวาไดตดิตัง้อยางปลอดภัย
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สภาพแวดลอมการทํางานสําหรับการใชฟงกชั่นไรสาย
(อุปกรณเสริม)

คําเตือน! เพ่ือเหตุผลดานความปลอดภัย ปดอุปกรณไรสายหรืออุปกรณรบัสง
คลื่นวิทยุทุกชนิด เม่ือใชเครือ่งของคุณภายใตสถานการณตอไปนี้ อุปกรณเหลานี้
ประกอบดวย: LAN ไรสาย (WLAN), บลูทูธ และ/หรือ 3G

จําไววาตองปฏิบัติตามกฎขอบังคับพิเศษใดๆ ท่ีประกาศใชในบริเวณน้ัน และปดอปุกรณของคุณทุกครั้งเมื่อ
หามใช หรือเมื่ออุปกรณอาจกอใหเกิดการรบกวน หรือเปนอันตราย ใชอุปกรณเฉพาะในตําแหนงการทํางาน
ปกติเทานั้น อุปกรณน้ีสอดคลองกับขอกําหนดการสัมผัสถูก RF เมื่อใชตามปกติ และรักษาอุปกรณรวมท้ังเสา
อากาศใหอยูหางจากรางกายของคุณอยางนอย 1.5 เซนติเมตร (5/8 น้ิว) อุปกรณไมควรประกอบดวยโลหะ 
และคณุควรวางตําแหนงอปุกรณใหหางจากรางกายมากกวาระยะทางที่ระบุไวดานบน 

เพ่ือใหการสงไฟลขอมูลหรือขอความสําเร็จ อุปกรณน้ีจําเปนตองมีการเชื่อมตอท่ีมีคุณภาพดีไปยังเครือขาย 
ในบางกรณี การรับสงไฟลขอมูลหรือขอความอาจลาชา จนกวาจะมีการเชื่อมตอท่ีดี 

ตรวจดูใหแนใจวาขั้นตอนเกี่ยวกับการแยกระยะหางไดรับการปฏิบัติตาม จนกระทั่งการรับสงเสร็จสมบูรณ 

บางสวนของอุปกรณเปนแมเหล็ก วสัดุโลหะอาจมผีลกระทบตออุปกรณ, และบุคคลที่ใชอุปกรณชวยฟงไมควร
ถืออปุกรณไวใกลหูขางที่มีอุปกรณชวยฟง อยาวางบัตรเครดิต หรือสื่อบันทึกแมเหล็กใกลกับอุปกรณ เน่ือง
จากขอมูลท่ีเกบ็อยูบนสิ่งเหลานั้นอาจถูกลบได

อุปกรณทางการแพทย
การทํางานของอปุกรณรับสงวิทยุใดๆ ซ่ึงรวมถึงโทรศัพทไรสาย อาจรบกวนการทํางานของอุปกรณทางการ
แพทยท่ีมีการปองกันไมเพียงพอ หากคุณมีคําถามใดๆ ใหปรึกษาแพทย หรือผูผลิตอปุกรณทางการแพทย
เพ่ือดูวาอุปกรณเหลานั้นมีการปองกันจากพลังงาน RF ภายนอกที่เพียงพอหรือไม  ปดอุปกรณของคุณใน
ศูนยบริการสุขภาพ เมื่อมีกฎขอบังคับประกาศในบริเวณดังกลาวแนะนําใหคุณทําเชนนั้น โรงพยาบาล หรือ
ศูนยบริการสุขภาพอาจใชอุปกรณท่ีมีความไวตอการรับสงสัญญาณ RF ภายนอก

เครื่องชวยการเตนของหัวใจ ผูผลิตเคร่ืองชวยการเตนของหัวใจแนะนําใหรักษาระยะหางอยางนอย 15.3 
เซนตเิมตร (6 น้ิว) ระหวางอปุกรณไรสายและเครื่องชวยการเตนของหัวใจ เพ่ือหลีกเล่ียงโอกาสที่จะเกิดการ
รบกวนกับเครื่องชวยการเตนของหัวใจ ขอแนะนําเหลานี้สอดคลองกับการวิจัยอิสระ และคําแนะนําโดยหนวย
งานวจิัยเทคโนโลยีไรสาย บุคคลที่ใชเครื่องชวยการเตนของหัวใจควรปฏิบัติดังตอไปน้ี:

• รักษาระยะหางระหวางอุปกรณและเคร่ืองชวยการเตนของหัวใจใหมากกวา 15.3 เซนติเมตร (6 น้ิว)
• อยาถืออุปกรณใกลกับเครื่องชวยการเตนของหัวใจเมื่ออุปกรณเปดอยู ถาคุณสงสัยวาจะมีการรบกวน 

ใหปดอุปกรณของคุณ และยายตําแหนง

เครื่องชวยฟง อุปกรณไรสายดิจิตอลบางอยางอาจรบกวนกับเคร่ืองชวยฟงบางชนิด ถามีการรบกวนเกิดขึ้น, 
ใหปรึกษาผูใหบริการของคณุ
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ยานพาหนะ
สัญญาณ RF อาจสงผลกระทบตอระบบอิเล็กทรอนิกสในรถยนตท่ีติดตั้งไมเหมาะสม หรือมีการปองกนัไม
เพียงพอ เชนระบบหัวฉีดน้ํามันอเิล็กทรอนิกส, ระบบเบรกปองกนัการล่ืนไถล (ปองกันการล็อค), ระบบ
ควบคมุความเร็วอิเล็กทรอนิกส, และระบบถุงลมนิรภัย สําหรับขอมูลเพ่ิมเติม ใหตรวจสอบกับผูผลิต หรือ
ตัวแทนจําหนายรถยนต หรืออุปกรณท่ีเพ่ิมเขามาในรถยนตของคุณ ควรใหเฉพาะชางที่มีคุณสมบัติเปนผู
ซอมแซม หรือติดตั้งอุปกรณในรถยนต การติดตั้งหรือการซอมแซมท่ีไมถูกตอง อาจเปนอันตราย และทําให
การรับประกันท่ีใชกับอุปกรณสิ้นสุด ตรวจสอบเปนประจําวาอปุกรณไรสายทั้งหมดในรถยนตถูกยึดและทํา
งานอยางเหมาะสม อยาเก็บหรือบรรทุกของเหลวท่ีติดไฟได, แกส หรือวัตถุระเบิดในชองใสเดียวกับอุปกรณ 
ชิ้นสวน หรืออุปกรณเสริม สําหรับรถยนตท่ีมีระบบถุงลมนิรภัย พึงระลึกวาถุงลมจะพองขึ้นดวยแรงมหาศาล 
อยาวางวัตถุตางๆ ซ่ึงประกอบดวยอปุกรณไรสายที่ติดตั้ง หรืออปุกรณพกพาในบริเวณเหนือถุงลมนิรภัย หรือ
ในบริเวณท่ีถุงลมจะพองออก ถามีการติดตั้งอุปกรณไรสายในรถยนตอยางไมเหมาะสม และถุงลมพองออกมา
อาจเปนผลใหเกิดการบาดเจ็บสาหัสได 

หามใชอุปกรณของคุณในขณะท่ีอยูบนเครื่องบิน ปดอุปกรณของคุณกอนท่ีจะขึ้นเครื่องบิน การใชอปุกรณ
ไรสายในเครื่องบิน อาจเปนอันตรายตอระบบการทํางานของเครื่องบิน, ทําลายเครือขายโทรศัพทไรสาย และ
อาจผิดกฎหมาย

สภาพแวดลอมที่มีโอกาสเกิดการระเบิด
ปดอุปกรณของคุณในพ้ืนท่ีซ่ึงมีบรรยากาศที่อาจเกิดการระเบิด และเคารพปายประกาศ และขั้นตอนท้ังหมด 
บรรยากาศที่อาจเกิดการระเบิด ประกอบดวยบริเวณซึ่งโดยปกติคุณจะถูกบอกใหดับเคร่ืองยนตของคณุ
ประกายไฟในพื้นท่ีดังกลาวสามารถกอใหเกิดการระเบิดหรือไฟไหม ซ่ึงเปนผลใหเกิดการบาดเจ็บตอรางกาย
หรือแมกระท่ังเสียชีวติ ปดอปุกรณท่ีจุดเติมนํ้ามัน เชน บริเวณใกลหัวปมในสถานีบริการนํ้ามัน สังเกตกฎขอ
บังคับในการใชอุปกรณวทิยุท่ีจุดเติม, ท่ีเก็บ, และพื้นท่ีจายน้ํามัน; โรงงานเคมี; หรือท่ีซ่ึงกําลังทําการระเบิด
อยู บริเวณท่ีมีบรรยากาศท่ีอาจเกิดการระเบิดจะมีปายประกาศไวอยางชัดเจน แตก็ไมเสมอไป ตัวอยางของ
บริเวณเหลานี้ ไดแก ใตทองเรือ, บริเวณถายโอนหรือท่ีเกบ็สารเคมี, พาหนะที่ใชแกสปโตรเลียมเหลว (เชน 
โพรเพน หรือบิวเทน), และบริเวณท่ีอากาศประกอบดวยสารเคม ีหรืออนุภาคเล็กๆ เชน เมล็ดพืช, ฝุน หรือ
ผงโลหะ

ขอควรระวงัในการฟง
เพ่ือปองกันระบบรับฟงของคุณ ใหปฏิบัตติามขั้นตอนเหลานี้

• คอยๆ เพ่ิมระดับเสียง จนกระทั่งคุณไดยินเสียงอยางชัดเจน และสบาย
• อยาเพิ่มระดับเสียงหลังจากที่หูของคณุมีการปรับตัวแลว
• อยาฟงเพลงดวยระดับเสียงท่ีสูงติดตอกันเปนเวลานาน
• อยาเพิ่มระดับเสียงเพื่อกลบเสียงสิ่งแวดลอมท่ีหนวกหู
• ลดระดับเสียงลง ถาคณุไมไดยินเสียงผูคนที่อยูใกลๆ พูดกับคุณ



ix
ขั้นตอนการทิ้งผลิตภัณฑ
อยาท้ิงอปุกรณอิเล็กทรอนิกสน้ีลงในถังขยะธรรมดา เพ่ือเปนการลดมลพิษใหเกิดขึ้นนอยท่ีสุด และปองกัน
สิ่งแวดลอมของโลก โปรดนําอุปกรณน้ีไปรีไซเคิล สําหรับขอมูลเพ่ิมเติมเกี่ยวกับการกําจัดของเสียจาก
กฎขอบังคับอปุกรณไฟฟาและอิเล็กทรอนิกส (WEEE), โปรดเยี่ยมชมท่ี http://global.acer.com/about/
sustainability.htm

คําแนะนําเก่ียวกับปรอท
สําหรับโปรเจ็กเตอร หรือผลิตภัณฑอิเล็กทรอนิกสท่ีประกอบดวยจอภาพ หรือจอแสดงผล LCD/CRT: 

หลอดไฟภายในผลิตภัณฑน้ีประกอบดวยปรอท และตองนําไปรีไซเคิล หรือท้ิงตามกฎขอบังคับของรัฐบาล 
สําหรับขอมูลเพ่ิมเติม ใหติดตอพันธมิตรอุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกสท่ี www.eiae.org สําหรับขอมูลในการท้ิง
หลอดท่ีเฉพาะเจาะจง ใหตรวจสอบที่ www.lamprecycle.org
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สิ่งแรก

ประกาศเกี่ยวกับการใช
ตองปฏิบัติ:

• ปดผลิตภัณฑกอนท่ีจะทําความสะอาด
• ใชผานุมเปยกหมาดๆ ชุบนํ้ายาทําความสะอาดอยางออน เพ่ือทําความสะอาดตัวเคร่ือง
• ถอดปล๊ักเพาเวอรจากเตาเสียบ AC ถาไมไดใชผลิตภัณฑเปนระยะเวลานาน

อยาทําดังน้ี:

• ปดกั้นสล็อตและชองเปดบนตัวเคร่ืองสําหรับการระบายอากาศ
• ใชสารขัดทําความสะอาด ขี้ผึ้ง หรือตัวทําละลายเพื่อทําความสะอาดเครื่อง
• ใชภายใตเงื่อนไขตอไปน้ี

• ในสภาพแวดลอมที่รอนจดั เย็นจัด หรือช้ืน

• ในบริเวณที่อาจสัมผัสกับฝุนและสิ่งสกปรกในปริมาณมาก

• ใกลเครื่องใชใดๆ ที่สรางสนามแมเหล็กพลังงานสงู

• ถูกแสงแดดโดยตรง

ขอควรระวงั
ปฏิบัติตามคําเตือน ขอควรระวัง และวิธีการบํารุงรักษาตามที่แนะนําไวในคูมือผูใชน้ี เพ่ือยืดอายุการใชงาน
ผลิตภัณฑของคุณใหนานที่สุด

คําเตือน:
• อยามองเขาไปในเลนสของโปรเจ็กเตอรในขณะที่หลอดไฟติดอยู แสงที่สวางมาก อาจทําใหตาของ

คุณบาดเจ็บได
• เพ่ือลดความเสี่ยงของเหตุไฟไหม หรือไฟฟาช็อต อยาใหผลิตภัณฑน้ีถูกฝน หรือความชื้น
• โปรดอยาเปด หรือถอดชิ้นสวนผลิตภัณฑ เน่ืองจากอาจทําใหไฟฟาช็อต
• ในขณะที่เปล่ียนหลอด โปรดรอใหเครื่องเย็นลง และปฏิบัติตามขัน้ตอนการเปลี่ยนหลอดทั้งหมด
• ผลิตภัณฑน้ีจะตรวจสอบอายุของหลอดดวยตัวเอง โปรดแนใจวาไดทําการเปลี่ยนหลอด เมื่อเคร่ือง

แสดงขอความเตือน
• รีเซ็ตฟงกชั่น "รีเซ็ตชั่วโมงหลอด" จากเมนู "การจัดการ" ท่ีแสดงบนหนาจอ หลังจากที่เปล่ียนชุด

หลอดเสร็จ
• ในขณะที่ปดโปรเจ็กเตอร โปรดแนใจวาไดปลอยใหโปรเจ็กเตอรเสร็จสิ้นกระบวนการทําใหเย็นลงกอน

ท่ีจะถอดปล๊ักออก
• เปดโปรเจ็กเตอรกอน จากนั้นจึงคอยเปดแหลงสัญญาณ
• อยาใชฝาเลนสในขณะที่โปรเจ็กเตอรกําลังทํางาน
• เมื่อหลอดหมดอายุการใชงาน หลอดจะไหม และอาจสงเสียงดัง ถาเกิดเหตุการณเชนนี้ขึ้น โปรเจ็กเตอร

จะไมสามารถเปดได จนกวาจะมีการเปลี่ยนชุดหลอดใหม ในการเปลี่ยนหลอด ใหปฏิบัติตามกระบวน
การท่ีแสดงไวภายใตหัวขอ "การเปลี่ยนหลอด"
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   ไทย
บทนํา

คณุสมบัตผิลิตภัณฑ
ผลิตภัณฑน้ีคอืโปรเจ็กเตอร DLP® แบบชิปเดี่ยว   คุณสมบัติเดน ประกอบดวย:

• เทคโนโลยี DLP® 

• P1130:ความละเอียดเนทีฟ 800 x 600 SVGA  
X1230/X1230S: ซีรีส: ความละเอียดเนทีฟ XGA 1024 x 768
สนับสนุนอัตราสวนภาพ 4:3 / 16:9 

• เทคโนโลยี Acer ColorBoost ใหสีท่ีเปนธรรมชาติ สําหรับภาพท่ีมีสีสดใส เหมือนชีวิตจริง

• ความสวางและอัตราคอนทราสตสูง

• โหมดวดิีโอท่ีหลากหลาย (สวาง, มาตรฐาน, วดิีโอ, กระดานสีดํา, ผูใช 1, ผูใช 2) ใหสมรรถนะที่ยอด
เยี่ยมในทุกสถานการณ

• NTSC / PAL / SECAM คอมแพทิเบิล และสนับสนุน HDTV (720p, 1080i, 1080p) 

• การสิ้นเปลืองพลังงานต่ํา และโหมดประหยัด (ECO) ชวยยืดอายุการทํางานของหลอด
• เทคโนโลยี Acer EcoProjeciton ใหการจัดการพลังงานแบบอัจฉริยะ และมีการปรับปรุงประสิทธิภาพ

ทางกายภาพใหดีขึน้
• ปุม Empowering ชวยใหเห็นยูทิลิตี้เทคโนโลยี Acer Empowering (Acer eView, eTimer, sePower 

Management) เพ่ือใหงายในการปรับการตั้งคาตางๆ

• การแกไขดิจิตอลคียสโตนขั้นสูง ชวยทําใหการนําเสนอดีท่ีสุด

• เมนูท่ีแสดงบนหนาจอ (OSD) หลายภาษา

• รีโมทคอนโทรลที่สั่งการไดครบทุกหนาท่ี

• X1130/X1230: เลนสฉายแบบแมนนวลโฟกัส ท่ีซูมไดสูงถึง 1.1x

• ดิจิตอลซูม 2X และฟงกชั่นเคล่ือนท่ีแบบแพน

• ทํางานไดกับระบบปฏิบัติการ Microsoft® Windows® 2000, XP, Vista® 
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 เนื้อหาในบรรจุภัณฑ
โปรเจ็กเตอรน้ีมาพรอมกับรายการทั้งหมดที่แสดงดานลาง ตรวจสอบเพื่อใหแนใจวาเครื่องของคุณสมบูรณ 
ติดตอตัวแทนจําหนายของคณุทันทีถามีบางสิ่งหายไป

โปรเจ็กเตอรพรอมฝาปดเลนส สายเพาเวอร สายเคเบิล VGA 

สายเคเบิลคอมโพสิตวิดีโอ บัตรเพ่ือความปลอดภัย คูมือผูใช (CD-ROM)

รโีมทคอนโทรล คูมือการเริม่ตนฉบบัยอ แบตเตอรี่ x 2

กระเปาใส

1 2 3

4 5 6

7 8 9 0

Acer Projector 

Quick Start Guide
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ภาพรวมของโปรเจ็กเตอร
สวนตางๆ ของโปรเจ็กเตอร

ดานหนา / ดานบน

ดานหลัง

# คําอธิบาย # คําอธิบาย

1 ปุมเพาเวอร  และไฟแสดงสถานะ LED เพาเวอร 5 แผงควบคมุ

2 เลนสสําหรบัฉายภาพ 6 แหวนซูม

3 ปุมยกระดับ 7 แหวนโฟกัส

4 ฝาปดเลนส 8 ตวัรับรโีมทคอนโทรล

# คําอธิบาย # คําอธิบาย

1 ข้ัวตอ RS232 6 ข้ัวตอเสียงเขา

2 ข้ัวตอเอาตพุตสําหรับควบคุม 7 ข้ัวตอเอาตพุตเสียง สําหรับไรสาย

3 ข้ัวตออินพุตสัญญาณพีซีอนาล็อก/HDTV/
คอมโพเนนตวิดีโอ

8 ชองเสยีบเพาเวอร

4 ข้ัวตออินพุตคอมโพสติวิดีโอ 9 พอรตล็อค KensingtonTM 

5 ข้ัวตออินพุตเอส-วิดีโอ 10 เอียงลอปรับระดับ

1

4

3

2

6

7

5

8

9

1 2 3 4 5 6 7

8 10

(X1230/X1230S)
1 3 4 5

8 109

(X1130)
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แผงควบคุม

# ฟงกช่ัน คําอธิบาย

1 LAMP (หลอด) LED แสดงสถานะหลอด

2 IR ตัวรับรีโมทคอนโทรล

3 คียสโตน ปรบัความผิดเพ้ียนของภาพที่เกิดจากการเอียงโปรเจ็กเตอร 
(±40 องศา)

4 ปุมเพาเวอร  และไฟแสดงสถานะ LED 
เพาเวอร

ใหดูสวน "การเปด/ปดโปรเจก็เตอร" 

5 MENU (เมนู) • กด "เมนู" เพ่ือเปดเมนูที่แสดงบนหนาจอ (OSD), กลับไป
ยังข้ันตอนกอนหนาสําหรับการทํางานในเมนู OSD หรอืออก
จากเมนู OSD

• ยืนยันการเลือกรายการของคุณ

6 RESYNC (ซิงคใหม) ซิงโครไนซโปรเจ็กเตอรไปยังสัญญาณเขาโดยอัตโนมตัิ

7 TEMP (อุณหภูม)ิ LED แสดงสถานะอุณหภูมิ

8 ปุม Empowering  ฟงกช่ันที่เปนเอกลักษณของ Acer: eView, eTimer,  Management

9 ปุมเลือก 4 ทิศทาง ใชเพ่ือ  เลือกรายการ หรือปรับแตงสิง่ทีคุ่ณเลือก

10 SOURCE (สัญญาณ) กด "สัญญาณ" เพ่ือเลือกสัญญาณ RGB, คอมโพเนนต, เอส-วิดีโอ, 
คอมโพสติ และ HDTV

IR
LAMP TEMP

1 7

83

3

5
6 10

94

2
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สวนตางๆ ของรีโมทคอนโทรล

# ฟงกช่ัน คําอธิบาย

1 POWER (เพาเวอร) ใหดูสวน "การเปด/ปดโปรเจ็กเตอร" 

2 ASPECT RATIO 

(อัตราสวนภาพ)

เพ่ือเลือกอัตราสวนภาพที่ตองการ (อัตโนมัต/ิ4:3/16:9)

3 ZOOM (ซมู) ซูมหนาจอโปรเจ็กเตอรเขาหรือออก

4 RESYNC (ซอน) ปดวิดีโอช่ัวขณะ กด "ซอน" เพ่ือซอนภาพ, กดอีกครั้งเพ่ือแสดงภาพ

5 คียสโตน ปรับความผิดเพ้ียนของภาพทีเ่กิดจากการเอียงโปรเจ็กเตอร 
(±40 องศา)

ปุมเลือก 4 ทิศทาง เลือกรายการ หรือทําการปรับแตงสิ่งที่คุณเลือก

6 ปุมกด 0~9 กด "0~9" เพ่ือปอนรหสัผานใน "การตั้งคาระบบปองกัน"

7 VGA กด "VGA" เพ่ือเปล่ียนแหลงสัญญาณไปยังข้ัวตอ VGA ข้ัวตอนี้สนบัสนนุสัญญาณ
อนาล็อก RGB, YPbPr (480p/576p/720p/1080i), YCbCr (480i/576i) และ 
RGBsync

8 COMPONENT
(คอมโพเนนต)

กด "คอมโพเนนต" เพ่ือเปล่ียนสัญญาณไปยังคอมโพเนนตวดิีโอ ข้ัวตอนีส้นับสนุน
สัญญาณ YPbPr (480p/576p/720p/1080i) และ YCbCr (480i/576i)

9 S-VIDEO (เอส-วิดีโอ) เพ่ือเปล่ียนสญัญาณไปยังเอส-วิดีโอ

10 HDMI™ เพ่ือเปล่ียนสญัญาณไปยัง HDMI™(สําหรับรุนที่มีข้ัวตอ HDMI™)

1 2 3

4 5 6

7 8 9 0
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 11 ตัวรับสงอินฟราเรด สงสัญญาณไปยังโปรเจ็กเตอร

12 ปุม Empowering ฟงกช่ันที่เปนเอกลักษณของ Acer: eView, eTimer, ePower Management

13 FREEZE (คาง) เพ่ือหยุดภาพบนหนาจอชั่วคราว

14 HIDE (ซอน) ปดวิดีโอช่ัวขณะ กด "ซอน" เพ่ือซอนภาพ, กดอีกครั้งเพ่ือแสดงภาพ

15 SOURCE (สญัญาณ) กด "สัญญาณ" เพ่ือเลือกระหวางสัญญาณ RGB, คอมโพเนนต-p, คอมโพเนนต-i, 
เอส-วิดีโอ, คอมโพสิต, วิดีโอ และ HDTV 

16 MENU (เมนู) • กด "เมนู" เพ่ือเปดเมนูทีแ่สดงบนหนาจอ (OSD), กลับไปยังข้ันตอนกอนหนา
สําหรับการทํางานในเมน ูOSD หรือออกจากเมน ูOSD

• ยืนยันการเลือกรายการของคุณ

17 VOL UP/VOL DN 
(เพ่ิมระดบัเสียง/
ลดระดับเสียง)

เพ่ิม/ลดระดับเสยีง

18 VIDEO (วดิีโอ) เพ่ือเปล่ียนสญัญาณไปยังคอมโพสิตวิดีโอ

19 MUTE (ปดเสยีง) เพ่ือเปด/ปดระดับเสยีง

20 WIRELESS (ไรสาย) กด "ไรสาย" เพ่ือแสดงภาพซึง่จะถูกสงแบบไรสายจากพีซีไปยังโปรเจ็กเตอรผาน
ทางยูทิลิตี ้"Acer eProjection Management"  (สําหรับรุนไรสาย)

# ฟงกชั่น คําอธิบาย
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เร่ิมการใชงาน

การเชือ่มตอโปรเจ็กเตอร

หมายเหตุ: เพ่ือใหแนใจวาโปรเจ็กเตอรจะทํางานไดดีกับคอมพิวเตอรของคุณ ใหแนใจวา
ไทมมิ่งของโหมดการแสดงผลนั้นคอมแพทิเบิลกับโปรเจ็กเตอร

# คําอธิบาย # คําอธิบาย

1 สายเพาเวอร 5 แจค็สายเคเบลิเสยีง/แจค็

2 สายเคเบลิ VGA 6 สายเคเบลิเอส-วิดีโอ

3 อะแดปเตอรแปลง VGA เปนคอมโพเนนต/HDTV 7 สายเคเบลิ RS232 

4 สายเคเบลิคอมโพสติวิดีโอ 

R B G

Y

Y

HDTV adapter

R

W

RW

R
S
2
3
2

D-Sub

D-Sub

D-Sub

D-Sub

3

2

5

5

5

7

2

4 6

1

เคร่ืองเลน DVD,  
เซ็ตท็อปบ็อกซ,  
เคร่ืองรับ HDTV

VGA

RS232

เอาตพุตเอส-วิดีโอ

ลําโพ

เอาตพุตวดิีโอ

หนาจอ
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การเปด/ปดโปรเจ็กเตอร

การเปดโปรเจ็กเตอร

1 นําฝาเลนสออก

2 ใหแนใจวาสายเพาเวอร และสายเคเบิลสัญญาณนั้นเสียบอยูอยางแนนหนา  ไฟแสดงสถานะ LED 
เพาเวอรจะกะพริบเปนสีแดง

3 เปดโปรเจ็กเตอรโดยการกดปุม  (เพาเวอร) ที่แผงควบคุมหรอืรโีมทคอนโทรล, และไฟแสดงสถานะ 
LED เพาเวอรจะติดเปนสีฟา

4 เปดแหลงสัญญาณของคณุ (คอมพิวเตอร, โนตบุค, เครื่องเลนวิดีโอ, ฯลฯ)  โปรเจ็กเตอรจะตรวจพบ
สัญญาณของคุณโดยอัตโนมัติ
• ถาหนาจอแสดงคําวาไอคอน "ล็อค" และ "สัญญาณ", หมายความวาโปรเจ็กเตอรล็อคอยูกับ

ชนิดสัญญาณแบบใดแบบหนึ่ง และไมมีการตรวจพบสัญญาณอินพุตชนิดดังกลาว

• ถาหนาจอแสดงคําวา "ไมมีสัญญาณ", ตรวจดูใหแนใจวาสายเคเบิลสัญญาณนั้นเชื่อมตออยาง
แนนหนา

• ถาคุณเชือ่มตอแหลงสัญญาณหลายอยางในเวลาเดียวกัน ใชปุม "สัญญาณ" 
ที่แผงควบคุมหรอืรโีมทคอนโทรล หรอืปุมสัญญาณโดยตรงบนรีโมทคอนโทรล เพ่ือสลับระหวาง
อินพุตตางๆ

IR
LAMP TEMP2&3

1
ฝาปดเลนส
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การปดโปรเจ็กเตอร
1 ในการปดโปรเจ็กเตอร, กดปุม  (เพาเวอร) สองครั้ง ขอความดานลางจะแสดงบนหนาจอเปนเวลา 10 

วินาที
"โปรดกดปุมเพาเวอรอีกครั้ง เพ่ือทํากระบวนการปดเครื่องใหสมบูรณ"

2 หลังจากที่ปดเครื่อง, ไฟแสดงสถานะ LED เพาเวอรจะกะพริบเปนสีแดงอยางรวดเร็ว และพัดลมจะ
ทํางานตอไปอกีเปนระยะเวลาประมาณ 120 วินาที น่ีเพ่ือใหแนใจวาระบบเย็นลงอยางเหมาะสม

3 หลังจากที่เสร็จสิ้นกระบวนการทําใหเย็น, ไฟแสดงสถานะ LED เพาเวอร จะเปล่ียนเปนสีแดงตอ
เน่ือง ซ่ึงหมายความวาโปรเจ็กเตอรเขาสูโหมดสแตนดบาย

4 ขณะนี้ก็ปลอดภัยท่ีจะถอดปล๊ักสายเพาเวอร

คําเตือน: อยาเปดเครือ่งโปรเจ็กเตอรทันทีหลังจากที่ปดเครื่อง

หมายเหตุ: ถาคุณตองการเปดโปรเจ็กเตอรอกีครั้ง, คุณตองรออยางนอย 60 วินาทีเพ่ือกด
ปุม "เพาเวอร" เพ่ือเร่ิมโปรเจ็กเตอรใหม

ไฟแสดงสถานะการเตือน:
• ถาโปรเจ็กเตอรปดโดยอัตโนมัติ และไฟแสดงสถานะ หลอด ติดเปนสีแดงตอเน่ือง, โปรดติดตอ

รานคาหรือศูนยบริการของคณุ

• ถาโปรเจ็กเตอรปดโดยอัตโนมัติ และไฟแสดงสถานะ อุณหภูมิ ติดเปนสีแดงตอเนื่อง, น่ีหมาย
ความวาโปรเจ็กเตอรรอนเกินไป ขอความดานลางจะแสดงบนหนาจอถาสิ่งน้ีกําลังจะเกิดขึ้น:

"โปรเจ็กเตอรรอนเกินไป หลอดจะปดโดยอัตโนมัติในไมชา"

• ถาไฟแสดงสถานะ อุณหภูมิ กะพริบเปนสีแดง และขอความดานลางแสดงบนหนาจอ, โปรด
ติดตอตัวแทนจําหนายของคณุหรือศูนยบริการ:

"พัดลมลมเหลว หลอดจะปดโดยอัตโนมัติในไมชา"
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การปรับภาพที่ฉาย
การปรับความสูงของภาพที่ฉาย

โปรเจ็กเตอรมีขาปรับระดับให สําหรับปรับความสูงของภาพ

ในการยกภาพใหสูงขึ้น:

1 กดตัวปลอยขาปรับระดับ

2 ยกภาพขึ้นไปเปนมุมความสูงท่ีตองการ จากนั้นปลอยปุม เพ่ือล็อคขาปรับระดับให
เขาตําแหนง

3 ใชลอปรับความเอียง เพ่ือปรับมุมการแสดงอยางละเอียด

ในการยกภาพใหต่ําลง:

1 กดตัวปลอยขาปรับระดับ

2 ยกภาพลงไปเปนมุมความสูงท่ีตองการ จากนั้นปลอยปุม เพ่ือล็อคขาปรับระดับให
เขาตําแหนง

3 ใชลอปรับความเอียง เพ่ือปรับมุมการแสดงอยางละเอียด

1

23
ปุมเพาเวอรฝาปดเลนส

ปุมเพาเวอรเวอร
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   ไทย
วิธีปรับขนาดภาพและระยะทางใหเหมาะสมที่สุด

ดูตารางดานลาง เพ่ือคนหาขนาดภาพที่สามารถฉายไดเมื่อวางโปรเจ็กเตอรท่ีระยะทางที่ตองการจากหนาจอ

• X1130/X1230

ถาโปรเจ็กเตอรอยูหาง 3 เมตรจากหนาจอ, สามารถฉายภาพที่มีคุณภาพดีไดท่ีขนาดระหวาง 72" ถึง 79"

หมายเหตุ: พึงระลึกวาตัวเลขดานลาง ตองการความสูง 132 ซม. เมื่อวางท่ีระยะทาง 3 ม

ระยะทางที่
ตองการ 

(ม.)
< A >

ขนาดหนาจอสูงสุด (ซูมสูงสุด) ขนาดหนาจอต่ําสุด (ซูมต่ําสุด)

เสนทแยงมุม 
(น้ิว)

< B >
ก (ซม.) x ส (ซม.)

จากฐานถึงสวนบน
ของภาพ (ซม.)

< C >

เสนทแยงมุม 
(น้ิว)

< B >
ก (ซม.) x ส (ซม.)

จากฐานถึงสวนบน
ของภาพ (ซม.)

< C >

1 24 49 x 37 40 26 54 x 40 44

2 48 98 x 74 80 53 108 x 81 89

2.5 60 123 x 92 101 66 134 x 101 111

3 72 147 x 110 121 79 161 x 121 132

3.5 84 172 x 129 141 93 188 x 141 156

4 96 196 x 147 161 106 215 x 161 178

4.5 108 221 x 165 181 119 242 x 181 199

5 120 245 x 184 201 132 269 x 202 221

6 144 294 x 221 241 159 323 x 242 267

7 168 343 x 257 282 185 376 x 282 310

8 192 392 x 294 322 212 430 x 323 355

9 216 441 x 331 362 238 484 x 363 399

10 241 490 x 368 404 265 538 x 403 444

อัตราการซูม: 1.1 x

C

A

B

3 ม.
ระยะทางท่ีตองการ

ความสูง: 
121 ซม.

ความสูง: 
132 ซม.
จากฐานถึงส
วนบน
ของภาพ

ขนาดหน าจอส ูงส ุด

ขนาดหน าจอต ำส ุด

72"

79"
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• X1230S

ถาโปรเจ็กเตอรอยูหาง 3 เมตรจากหนาจอ, สามารถฉายภาพที่มีคุณภาพดีไดท่ีขนาดระหวาง 164"

หมายเหตุ: พึงระลึกวาตัวเลขดานลาง ตองการความสูง 275 ซม. เมื่อวางท่ีระยะทาง 3 ม

ระยะทางที่
ตองการ 

(ม.)
< A >

ขนาดหนาจอสูงสุด (ซูมสูงสุด)

เสนทแยงมุม 
(น้ิว)

< B >
ก (ซม.) x ส (ซม.)

จากฐานถึงสวนบน
ของภาพ (ซม.)

< C >

1 55 111 x 83 92

2 109 222 x 167 183

2.5 137 278 x 208 229

3 164 333 x 250 275

3.5 191 389 x 292 321

4 219 444 x 333 367

4.5 246 500 x 375 413

5 273 556 x 417 458

6 328 667 x 500 550

7 383 778 x 583 642

8 437 889 x 667 733

9 492 1000 x 750 825

10 547 1111 x 833 917

อัตราการซูม: 1.1 x

C

A

B

3 ม.
ระยะทางที่ตองการ

ความสูง: 
275 ซม.
จากฐานถึงส
วนบน
ของภาพ

164"
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วิธีทําใหไดขนาดภาพที่ตองการ โดยการปรับระยะทางและซูม

ตารางดานลางแสดงวิธีการทําใหไดขนาดภาพที่ตองการ โดยการปรับตําแหนงหรือแหวนซูม

• X1130/X1230

เพ่ือใหไดขนาดภาพ 50" ใหวางโปรเจ็กเตอรท่ีระยะทาง 1.9 ม. และ 2.1 ม. และปรับระดับการซูมตามความ
เหมาะสม

ขนาดภาพที่ตองการ ระยะทาง (ม.) สูงสุด (ซม.)

เสนทแยงมุม (น้ิว)
< A >

ก (ซม.) x ส (ซม.)
ซูมสูงสุด

< B >
ซูมต่ําสุด

< C >
จากฐานถึงสวนบนของภาพ

< D >

30 61 x 46 1.1 1.2 50

40 81 x 61 1.5 1.7 67

50 102 x 76 1.9 2.1 84

60 122 x 91 2.3 2.5 101

70 142 x 107 2.6 2.9 117

80 163 x 122 3.0 3.3 134

90 183 x 137 3.4 3.7 151

100 203 x 152 3.8 4.2 168

120 244 x 183 4.5 5.0 201

150 305 x 229 5.7 6.2 251

180 366 x 274 6.8 7.5 302

200 406 x 305 7.6 8.3 335

250 508 x 381 9.4 10.4 419

300 610 x 457 11.3 503

อัตราการซูม: 1.1 x

D

B

C

A

2.1 ม.
ระยะทางท่ีตองการ

ความสูง: 84 ซม.
จากฐานถึงสวน
บน
ของภาพ

50"
ขนาดภาพท่ีตองการ

1.9 ม.
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• X1230S

เพ่ือใหไดขนาดภาพ 50" ใหวางโปรเจ็กเตอรหางจากหนาจอเปนระยะทาง 0.9 ม. 
และปรบัระดับการซมูตามความเหมาะสม

ขนาดภาพที่ตองการ ระยะทาง (ม.) สูงสุด (ซม.)

เสนทแยงมุม (น้ิว)
< A >

ก (ซม.) x ส (ซม.)
ซูมสูงสุด

< B >
ซูมต่ําสุด

< C >
จากฐานถึงสวนบนของภาพ

< D >

30 61 x 46 0.5 0.5 50

40 81 x 61 0.7 0.7 67

50 102 x 76 0.9 0.9 84

60 122 x 91 1.1 1.1 101

70 142 x 107 1.3 1.3 117

80 163 x 122 1.5 1.5 134

90 183 x 137 1.6 1.6 151

100 203 x 152 1.8 1.8 168

120 244 x 183 2.2 2.2 201

150 305 x 229 2.7 2.7 251

180 366 x 274 3.3 3.3 302

200 406 x 305 3.7 3.7 335

250 508 x 381 4.6 4.6 419

300 610 x 457 5.5 503

อัตราการซูม: 1.1 x

D

B&C

A

2.1 ม.
ระยะทางท่ีตองการ

ความสูง: 84 
ซม.
จากฐานถึงสว
นบน
ของภาพ

50"
ขนาดภาพท่ีตองการ
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   ไทย
การควบคุมของผูใช

เมนูการตดิตัง้
เมนูการติดตั้ง ใหตวัเลือกท่ีแสดงบนหนาจอ (OSD) สําหรับการติดตั้งและบํารุงรักษาโปรเจ็กเตอร ใช OSD 
เฉพาะเมื่อขอความวา "ไมมีสัญญาณเขา" แสดงบนหนาจอ

1 เปดโปรเจ็กเตอรโดยการกด  (เพาเวอร) บนแผงควบคุมหรอืรโีมทคอนโทรล

2 กด "เมนู" บนแผงควบคุมหรอืรโีมทคอนโทรล เพ่ือเปด OSD สําหรับการติดต้ังและบํารุงรักษาโปรเจ็กเตอร

3 รูปแบบพื้นหลังทําหนาท่ีเปนคําแนะนําเพื่อปรับการสอบเทียบ และการตัง้คาการปรับแตงตางๆ เชน 
ขนาดหนาจอ และระยะทาง และคาอื่นๆ

4 เมนูการติดตั้งประกอบดวยตวัเลือกตอไปนี้:

• วธิีการฉาย

• ตําแหนงเมนู

• การตัง้คาการแกภาพบิดเบี้ยว

• การตัง้คาภาษา

• รีเซ็ตเปนฟงกช่ันมาตรฐานจากโรงงาน

ใชปุมลูกศรขึ้นและลงเพื่อเลือกตัวเลือก, ปุมลูกศรซายและขวาเพื่อปรับการตั้งคาตัวเลือกที่เลือกไว และ
ปุมลกูศรขวาเพื่อเขาไปยังเมนูยอยสําหรับการตัง้คาคุณสมบัติ การตัง้คาใหมจะถูกบันทึกโดยอัตโนมัติ
เม่ือคุณออกจากเมนู

5 กด "เมนู" เมื่อใดก็ได เพ่ือออกจากเมนู และกลับไปยังหนาจอตอนรับของ Acer 
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 เทคโนโลยี Acer Empowering

ปุม เอ็มเพาเวอริ่ง ปุมเอ็มเพาเวอริง่ของ Acer ใหฟงกชั่นของ Acer ที่ไมมี
ใครเหมือน 3 อยาง: "Acer eView Management", 
"Acer eTimer Management" และ "Acer ePower 
Management" กด " " เปนเวลานานกวาหนึ่งวินาที 
เพ่ือเปดเมนหูลักทีแ่สดงบนหนาจอ เพ่ือปรบัเปล่ียน
ฟงกชั่น

Acer eView Management กด " " เพ่ือเปด "Acer eView Management"
"Acer eView Management" ใชสําหรบัการเลือกโหมด
การแสดงผล โปรดอานสวน "เมนทูี่แสดงบนหนาจอ" 
สําหรบัรายละเอียดเพิ่มเติม

Acer eTimer Management กด " " เพ่ือเปด "Acer eTimer Management"
"Acer eTimer Management" ใหฟงกชัน่การเตือน 
สําหรบัการควบคุมเวลาการนําเสนอ โปรดอานสวน 
"เมนทูี่แสดงบนหนาจอ" สําหรบัรายละเอียดเพิ่มเติม

Acer ePower Management กด " " เพ่ือเปด "Acer ePower Management"
"Acer ePower Management" ใหทางลัดเพ่ือยืดอายุการ
ทํางานของหลอดและโปรเจ็กเตอร โปรดอานสวน "เมนู
ที่แสดงบนหนาจอ" สําหรบัรายละเอียดเพิ่มเติม
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เมนูที่แสดงบนหนาจอ (OSD)
โปรเจ็กเตอรมีเมนูท่ีแสดงบนหนาจอหลายภาษา (OSD) ท่ีอนุญาตใหคุณทําการปรับภาพ และเปล่ียนแปลง
การตัง้คาตางๆ ไดหลายอยาง

การใชเมน ูOSD 
• ในการเปดเมนู OSD, กด "เมน"ู บนแผงควบคุมหรือรีโมทคอนโทรล

• เม่ือ OSD แสดงขึ้น, ใชปุม  เพ่ือเลือกรายการในเมนูหลัก หลังจากที่เลือกรายการเมนูหลักที่ตอง

การแลว, กด  เพ่ือเขาสูเมนยูอย สําหรับการตั้งคาคุณสมบัติ

• ใช  เพ่ือเลือกรายการที่ตองการ และปรับการตั้งคาโดยใช 

• เลือกรายการถัดไปทีจ่ะปรับในเมนยูอย และปรับคาตามที่อธิบายดานบน

• กด "เมนู" บนแผงควบคุมหรอืรโีมทคอนโทรล, หนาจอจะกลับไปยังเมนหูลัก

• ในการออกจากเมน ูOSD, กด "เมน"ู บนแผงควบคุมหรือรีโมทคอนโทรลอีกครั้ง เมนจูะปด และโปรเจ็กเตอร
จะบันทึกการตั้งคาใหมโดยอัตโนมัติ

      เมนูหลัก

      เมนูยอย

การตั้งคา
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 สี

โหมดการแสดง

มีการตั้งคาจากโรงงานหลายอยางที่ปรบัมาใหลวงหนาสําหรับภาพชนิดตางๆ

• สวาง: เพ่ือปรับความสวางใหเหมาะสมที่สุด

• มาตรฐาน: สําหรบัสภาพแวดลอมทั่วไป

• วิดีโอ: สําหรับการเลนวิดีโอในสภาพแวดลอมที่สวาง

• กระดานสดีํา: โหมดกระดานสีดํา สามารถปรบัปรงุสีที่แสดงใหดข้ึีน เม่ือคุณ
ฉายภาพไปยังพ้ืนผิวทีมื่ด

• ผูใช 1: บันทึกการตั้งคาของผูใช

• ผูใช 2: บันทึกการตั้งคาของผูใช

ความสวาง

ปรบัความสวางของภาพ

• กด  เพ่ือทําใหภาพมืดลง

• กด  เพ่ือทําใหภาพสวางข้ึน

คอนทราสต

ควบคุมระดับความแตกตางระหวางสวนที่สวางทีสุ่ด และมืดที่สุดของภาพ การปรับ
คอนทราสตจะเปล่ียนปริมาณของสดีําและสีขาวในภาพ

• กด  เพ่ือลดคอนทราสต

• กด  เพ่ือเพ่ิมคอนทราสต

อุณหภูมิสี
ปรบัอุณหภูมิสีที่อุณหภูมิสีสูง หนาจอจะดูเย็นข้ึน ในขณะที่เม่ืออุณหภูมิสีตํ่า หนาจอ
จะดูอุนข้ึน

Degamma สงผลกับการแสดงทิวทัศนที่มืด เม่ือมีคาแกมมาสูงข้ึน ฉากที่มืดจะดูสวางข้ึน

สี R ปรบัสีแดง

สี G ปรบัสีเขียว

สี B ปรบัสีน้ําเงิน
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หมายเหตุ: ฟงกชั่น "ความอิ่มตัว" และ "โทนสี" ไมไดรับการสนับสนุนภายใตโหมดคอมพิวเตอร 

ภาพ

ความอิ่มตัว

ปรบัภาพวิดีโอจากสีขาวดําไปเปนสทีี่อ่ิมตัวเต็มที่

• กด  เพ่ือ ลดปริมาณสใีนภาพ

• กด  เพ่ือ เพ่ิมปรมิาณสีในภาพ

โทนสี

ปรบัความสมดุลของสีแดงและสีเขียว

• กด  เพ่ือเพ่ิมปริมาณสีเขียวในภาพ

• กด  เพ่ือ เพ่ิมปรมิาณสีแดงในภาพ

การฉายภาพ
ตั้งโตะดานหนา

• การตั้งคามาตรฐานจากโรงงาน

เพดานดานหนา

• เม่ือคุณเลือกฟงกชั่นนี้ โปรเจก็เตอรจะพลิกภาพกลับหัว สําหรับการฉายภาพจาก
เครือ่งที่ยึดบนเพดาน

ตั้งโตะดานหลัง

• เม่ือคุณเลือกฟงกชั่นนี้ โปรเจก็เตอรจะกลับภาพ เพ่ือที่คุณสามารถฉายภาพจาก
ดานหลังของหนาจอได
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หมายเหตุ: ฟงกชั่น "ตําแหนงแนวนอน", "ตําแหนงแนวตั้ง", "ความถี่" และ "การปรับ" ไมไดรับการสนับ
สนุนภายใตโหมดวิดีโอ

หมายเหตุ: ฟงกชั่น "ความชัด" ไมไดรับการสนับสนุนภายใตโหมดคอมพิวเตอร

เพดานดานหลัง

• เม่ือคุณเลือกฟงกชั่นนี้ โปรเจก็เตอรจะกลับภาพ และพลิกภาพกลับหัวในเวลา
เดยีวกัน คุณสามารถฉายภาพจากดานหลังของหนาจอ โดยยึดเครื่องติดกับ
เพดานได

อัตราสวนภาพ
ใชฟงกชั่นนี้เพ่ือเลือกอัตราสวนภาพที่ตองการ

• อัตโนมัติ: รกัษาภาพโดยมีอัตราสวนความกวางตอความสงูดั้งเดมิเอาไว และขยาย
ใหพอดกัีบพิกเซลในแนวนอน หรือแนวต้ัง

• 4:3: ขนาดจะถูกปรบัเพ่ือใหพอดีหนาจอ และแสดงโดยใชอัตราสวน 4:3 

• 16:9: ขนาดจะถูกปรับเพ่ือใหพอดหีนาจอ และแสดงโดยใชอัตราสวน 16:9 

คียสโตนอัตโนมัติ ปรบัความผิดเพ้ียนของภาพที่เกิดจากการเอียงโปรเจ็กเตอรโดยอัตโนมัติ  (±40 องศา)

คียสโตนแมนนวล

ปรบัความผิดเพ้ียนของภาพที่เกิดจากการเอียงโปรเจ็กเตอรดวยตัวเอง (±40 องศา)

ความชัด

ปรบัความชัดของภาพ

• กด  เพ่ือลดความชัด

• กด  เพ่ือเพ่ิมความชัด

ตําแหนงแนวนอน 
• กด  เพ่ือยายภาพไปทางซาย

• กด  เพ่ือยายภาพไปทางขวา

ตําแหนงแนวตั้ง 
• กด  เพ่ือ ยายภาพลงดานลาง

• กด  เพ่ือยายภาพขึ้นดานบน

ความถี่
เปล่ียนอัตรารเีฟรชของโปรเจ็กเตอรใหเหมาะสมกับความถี่ของกราฟฟกการดของคอม
พิวเตอรของคุณ  ถาคุณมีปญหาแถบกะพริบในแนวตั้งในภาพที่ฉาย ใหใชฟงกชั่นนี้เพ่ือ
แกไข

การปรบั
ซิงโครไนซเวลาสญัญาณของการแสดงผลกับกราฟฟกการด ถาคุณมีปญหาภาพที่ไมนิง่ 
หรอืมีการกะพริบ ใหใชฟงกชัน่นีเ้พ่ือแกไข



21

   ไทย
การตั้งคา

ตําแหนงเมนู เลือก ตําแหนงเมนู OSD บนหนาจอแสดงผล

ล็อคสัญญาณ
เม่ือฟงกชั่นนี ้ปด โปรเจ็กเตอรจะคนหาสญัญาณอ่ืน ถาสัญญาณอินพุตปจจุบันหายไป 
เม่ือฟงกชั่นนี ้เปด, เครื่องจะล็อคชองสัญญาณปจจุบันกอนที่คุณกด "สัญญาณ" บนแผง
ควบคุมหรอืรโีมทคอนโทรลสําหรับชองถัดไป

คําบรรยาย

เปดคําบรรยาย
เลือก "เปด" เพ่ือเปดทํางานฟงกชั่นนีเ้ม่ือสัญญาณอินพุตที่เลือกมีคําบรรยายพวงมาดวย

• คําบรรยาย: หนาจอจะแสดงบทสนทนา, การบรรยาย และเสยีงเอฟเฟกตของราย
การ TV และวิดโีอทีมี่คําบรรยาย (โดยปกติจะมีเครื่องหมาย "CC" ในรายการ TV)

ตั้งอัตราสวนภาพของหนาจอของคุณเปน 4:3  ฟงกชั่นจะใชไมไดเมื่ออัตราสวน
ภาพเปน "16:9" หรือ "อัตโนมัติ"

ฟงกชัน่นี้ใชไดเฉพาะเมื่อเลือกสัญญาณอินพุตคอมโพสิตวิดีโอ หรือเอส-วิดีโอ 
และรูปแบบของระบบเปน NTSC

เวอรชัน่คําบรรยาย
เลือกโหมดคําบรรยายตามตองการ ในการดูคําบรรยาย เลือก CC1, CC2, CC3 หรือ CC4 
(CC1 แสดงคําบรรยายเปนภาษาหลักในประเทศของคุณ)

ระบบปองกัน

ระบบปองกัน
โปรเจ็กเตอรนีมี้ฟงกชัน่ระบบปองกัน ซึ่งเปนประโยชนสําหรับผูควบคุมในการจดัการการ
ใชงานโปรเจ็กเตอร
กด  เพ่ือเปล่ียนการตั้งคา "ระบบปองกัน"  ถาฟงกชัน่ระบบปองกันเปดทํางาน คุณ

ตองปอน "รหัสผานผูบริหารระบบ" กอนที่จะสามารถเปลี่ยนแปลงการตั้งคาระบบปองกัน
ได

• เลือก "เปด" เพ่ือเปดทํางานฟงกชั่นระบบปองกัน คุณตองปอนรหัสผาน โดยข้ึน
อยูกับ "โหมดการปองกัน" สําหรบัรายละเอียด โปรดดูสวน "รหัสผานผูใช""

• ถาเลือก "ปด", คุณสามารถเปดโปรเจ็กเตอรไดโดยไมตองใสรหัสผาน
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ไทมเอาต (นาที)
หลังจากที่ฟงกชัน่ "ระบบปองกัน" ถูกตั้งคาเปน "เปด", คุณสามารถตั้งคาไทมเอาตได

• กด  เพ่ือเลือกระยะเวลาไทมเอาต

• ชวงเวลาอยูระหวาง 10 นาทถึีง 990 นาที

• เม่ือหมดเวลา, โปรเจก็เตอรจะบอกใหผูใชปอนรหัสผานอีกครั้ง

• การตั้งคามาตรฐานจากโรงงานของ "ไทมเอาต (นาที)" คือ "ปด"

• หลังจากที่ฟงกชัน่ระบบปองกันเปดทํางาน โปรเจ็กเตอรจะขอใหคุณปอนรหัสผาน
เม่ือเปดโปรเจ็กเตอร ทั้ง "รหัสผานผูใช" และ "รหัสผานผูบรหิารระบบ" สามารถใช
ไดสําหรบักลองโตตอบนี้

รหัสผานผูใช

• กด  เพ่ือต้ังคา หรอืเปล่ียนแปลง "รหัสผานผูใช"

• ใชปุมตัวเลขบนรีโมทคอนโทรลเพื่อต้ังรหัสผาน และกด "เมน"ู เพ่ือยืนยัน

• ในการลบตัวเลข, กด 

• ปอนรหัสผานเมื่อคุณเห็น "ยืนยันรหัสผาน" แสดงข้ึน

• รหัสผานควรมีความยาว 4~8 หลัก 

• ถาคุณเลือก "ถามรหัสผานเฉพาะหลังจากที่เสียบสายเพาเวอร", โปรเจ็กเตอรจะ
ขอใหผูใชปอนรหัสผานทกุครั้งที่เสียบสายไฟ

• ถาคุณเลือก "ถามรหัสผานทุกครัง้ทีเ่ปดโปรเจก็เตอร", โปรเจ็กเตอรจะขอใหคุณ
ปอนรหัสผานทกุครั้งที่เปดโปรเจ็กเตอร

รหัสผานผูบริหารระบบ
คุณตองปอน "รหัสผานผูบริหารระบบ" เม่ือกลองโตตอบ "ปอนรหัสผานผูบริหารระบบ" 
หรอื "ปอนรหัสผาน" แสดงขึ้น

• กด  เพ่ือเปล่ียน "รหัสผานผูบริหารระบบ"

• คามาตรฐานจากโรงงานของ "รหัสผานผูบริหารระบบ" คือ "1234"
ถาคุณลืมรหัสผานผูบริหารระบบ, ใหทําตามขั้นตอนดังนี้ เพ่ือเรียกคืนรหัสผานผูบรหิาร
ระบบ:

• ปอน "รหัสผานสากล" 6 หลัก ทีพิ่มพอยูบนบัตรเพื่อความปลอดภัยที่มาพรอม
กับโปรเจ็กเตอรของคุณ โปรเจก็เตอรจะยอมรับรหัสผานที่ไมซ้ํากันนี้ ไมวารหัส
ผานผูบริหารระบบจะเปนอะไรก็ตาม

• ถาบัตรเพื่อความปลอดภัยหายไป โปรดติดตอศูนยบริการ Acer ในประเทศของคุณ

VGA ออก 
(สแตนดบาย)

การเลือก "เปด" จะเปดทํางานฟงกชั่น โปรเจ็กเตอรสามารถสงสัญญาณ VGA ออกใน
ขณะที่อยูในโหมดสแตนดบายและชองเสยีบ VGA เขา และ VGA ออกเชือ่มตอเขากับ
อุปกรณอยางถูกตอง

การเปดทํางานฟงกชั่นนี้จะสิ้นเปลืองพลังงานในสถานะสแตนดบายเพิ่มข้ึนเล็ก
นอย

รีเซ็ต
กด  หลังจากทีเ่ลือก "ใช" เพ่ือคืนคาพารามิเตอรการแสดงผลบนเมนูทั้งหมด กลับ

เปนการตั้งคามาตรฐานจากโรงงาน
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การจัดการ

โหมด ECO เลือก "เปด" เพ่ือหรีห่ลอดโปรเจ็กเตอร ซึ่งจะทําใหสิ้นเปลืองพลังงานนอยลง, ลดเสียง
รบกวน และชวยยืดอายุการใชงานหลอด  เลือก "ปด" เพ่ือกลับไปยังโหมดปกติ

พ้ืนที่สูง
เลือก "เปด" เพ่ือเปดโหมดพื้นที่สูง เม่ือฟงกชั่นนี้เปด พัดลมของโปรเจ็กเตอรจะทํา
งานทีค่วามเร็วเต็มที่อยางตอเนื่อง เพ่ือลดอุณหภูมิของโปรเจก็เตอร

ปดเครื่องอัตโนมัติ
(นาที)

โปรเจ็กเตอรจะปดเครื่องอัตโนมัติ เม่ือตรวจไมพบสัญญาณเขาหลังจากเวลาที่ต้ังไว

ชั่วโมงหลอดทีใ่ช แสดงเวลาการทํางานของหลอดที่ใชไปแลว (ในหนวยชั่วโมง)

การเตือนหลอด
เลือกฟงกชัน่นี้เพ่ือแสดง หรือซอนขอความเตือน เม่ือขอความเปลี่ยนหลอดแสดงขึ้น 
ขอความจะแสดง 30 ชัว่โมงกอนที่หลอดจะหมดอายุ

รีเซ็ตชั่วโมงหลอด กดปุม  หลังจากทีเ่ลือก "ใช" เพ่ือต้ังตัวนับชั่วโมงหลอดเปน 0 ชั่วโมง
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 เสียง

ระดับเสียง
• กด  เพ่ือลดระดับเสียง

• กด  เพ่ือเพ่ิมระดบัเสียง

ปดเสียง
• เลือก "เปด" เพ่ือเริม่การปดเสียง

• เลือก "ปด" เพ่ือเลิกการปดเสียง

ระดับเสียงเปด/ปดเครื่อง เลือกฟงกชัน่นี้เพ่ือปรับระดับเสียงการเตือนเม่ือเปด/ปดโปรเจ็กเตอร



25

   ไทย
ตวัตัง้เวลา

ภาษา

ตําแหนงตัวตั้งเวลา เลือกตําแหนงของตัวต้ังเวลาบนหนาจอ

เริ่มตัวตั้งเวลา (หรอืหยุด) กด  เพ่ือเริ่มหรอืหยุดตัวต้ังเวลา

ชวงการตั้งเวลา (นาท)ี กด  หรอื  เพ่ือปรบัระยะเวลาการตั้งเวลา

ระดับเสียงตัวตั้งเวลา
เลือกฟงกชัน่นี้เพ่ือปรับระดับเสียงการแจงเตือนเม่ือฟงกชัน่ตัวต้ังเวลาเปดทํางาน 
และถึงกําหนดเวลา

การแสดงตัวตั้งเวลา กด  เพ่ือเลือกโหมดการแสดงผลของตัวต้ังเวลา

ภาษา

เลือกภาษาสําหรับเมนู OSD  ใช  เพ่ือเลือกภาษาที่คุณตอง
การใช

• กด เพ่ือยืนยันการเลือก
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 ภาคผนวก

การแกไขปญหา
ถาคุณมีปญหากับโปรเจ็กเตอร Acer ของคุณ โปรดอานคําแนะนําในการแกปญหาตอไปน้ี ถาปญหายังคงมีอยู 
โปรดติดตอรานคา หรือศูนยบริการในประเทศของคณุ

ปญหาและวิธแีกไขเกี่ยวกับภาพ

# ปญหา วิธีแกปญหา

1 ไมมภีาพปรากฏบน
หนาจอ

• ตรวจดใูหแนใจวาสายเคเบลิท ังหมดเช ือมตออยางถูกตองตามท ีอธบิายใ
นสวน "การเริม่ตนใชงาน" 

• ตรวจดูใหแนใจวาไมมีขาของขั้วตองอหรือหกั
• ตรวจสอบวาหลอดโปรเจก็เตอรตดิตั้งไวอยางมัน่คงหรือไม โปรดอาน

ในสวน "การเปลี่ยนหลอด"
• ตรวจดูใหแนใจาคณุเปดฝาเลนส และเปดเครื่องโปรเจ็กเตอรแลว

2 ภาพเลื่อนบางสวน หรือ
แสดงไมถูกตอง (สําหรับ
พีซี (Windows 95/98/
2000/XP))

• กด "ซงิคใหม" บนรีโมทคอนโทรล หรือแผงควบคมุ
• สําหรับภาพที่แสดงไมถูกตอง:

• เปด "คอมพิวเตอรของฉัน > แผงควบคุม" 
จากนั้นดับเบิลคลิกทีไ่อคอน "จอแสดงผล" 

• เลือกแท็บ "การตั้งคา"

• ตรวจสอบวาการตัง้คาความละเอียดจอแสดงผลของคุณต่ํากวา
หรือเทากับ WXGA+ (1440 x 900)

• คลิกที่ปุม "คุณสมบัตข้ัินสูง" 

ถาปญหายังคงปรากฏอยู ใหเปล่ียนจอแสดงผลทีคุ่ณกําลังใช และทําตามขั้น
ตอนดานลาง:

• ตรวจสอบวาการตัง้คาความละเอียดต่ํากวาหรอืเทากับ 
WXGA+ (1440 x 900)

• เลือกปุม "เปล่ียน" ภายใตแท็บ "จอภาพ"

• คลิก "แสดงอุปกรณทั้งหมด > ชนิดจอภาพมาตรฐาน" 
ภายใตกลอง SP 
และเลือกโหมดความละเอียดทีคุ่ณตองการภายใตกลอง "รุน" 

• ตรวจสอบวาการตัง้คาความละเอียดจอภาพต่ํากวาหรือเทากับ 
WXGA+ (1440 x 900)
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3 ภาพเลื่อนบางสวน
หรือแสดงไมถูกตอง
(สําหรับโนตบุค)

• กด "ซิงคใหม" บนรีโมทคอนโทรล หรือแผงควบคุม
• สําหรับภาพที่แสดงไมถูกตอง:

• ปฏิบตัิตามขั้นตอนสําหรับรายการ 2 (ดานบน) เพ่ือปรับความ
ละเอียดของคอมพิวเตอรของคุณ

• กดปุมสลับการตัง้คาเอาตพุต ตัวอยางเชน: [Fn]+[F4], 
Compaq [Fn]+[F4], Dell [Fn]+[F8], Gateway [Fn]+[F4], 
IBM [Fn]+[F7], HP [Fn]+[F4], NEC [Fn]+[F3], 
Toshiba [Fn]+[F5 ]

• ถาคณุเผชิญกับความยุงยากในการเปลี่ยนความละเอียด หรือจอภาพ
ของคุณคาง ใหเริ่มอุปกรณทั้งหมดใหม รวมทั้งโปรเจก็เตอร

4 หนาจอของคอมพิวเตอร
โนตบุคไมแสดงในการ
นําเสนอของคุณ

• ถาคณุกําลังใชโนตบุคที่ใช Microsoft® Windows®: คอมพิวเตอร
โนตบุคบางรุน อาจปดการทํางานหนาจอของตัวเอง เมือ่มกีารใช
อุปกรณแสดงผลที่สอง แตละเครื่องมวีิธีการเปดทํางานใหมที่แตกตาง
กัน สําหรับรายละเอียด ใหอานคูมือผูใชคอมพิวเตอรของคุณ

• ถาคณุกําลังใชโนตบุคที่ใชระบบปฏิบตัิการ Apple® Mac®: ใน การ
กําหนดลักษณะระบบ, เปด จอแสดงผล และตั้งคา วดิีโอมิรเรอริ่ง เปน 
"เปด"

5 ภาพไมนิ่ง หรือกะพริบ • ใช "การปรับ" เพ่ือแกไข สําหรบัขอมูลเพ่ิมเติม ใหอานสวน 
"การตั้งคาภาพ" 

• เปล่ียนการตั้งคาความลึกสีของจอแสดงผลบนคอมพิวเตอรของคุณ

6 ภาพมีแถบกะพรบิใน
แนวตัง้

• ใช "ความถ่ี" เพ่ือทําการปรับคา สําหรบัขอมูลเพ่ิมเติม ใหอานสวน 
"การตั้งคาภาพ" 

• ตรวจสอบ และตัง้คาคอนฟกโหมดการแสดงผลของกราฟฟกการด
ของคุณ เพ่ือทําใหใชงานไดกบัโปรเจ็กเตอร

7 ภาพไมไดโฟกัส • ตรวจดูใหแนใจวาฝาปดเลนสเปดอยู
• ปรับแหวนโฟกสัที่เลนสของโปรเจ็กเตอร
• ตรวจดูใหแนใจวาหนาจอโปรเจ็กเตอรอยูภายในชวงระยะทาง 3.94 

ถึง 26.25 ฟุต (1.2 ถึง 8 เมตร) จากโปรเจ็กเตอร X1130/X1230 
หรือ 2.30 ถึง 14.76 ฟุต (0.7 ถึง 4.5 
เมตร) จากโปรเจก็เตอร X1230S สําหรับขอมูลเพ่ิมเติม ใหดสูวน 
"วธิีทําใหไดขนาดภาพที่ตองการ โดยการปรับระยะทางและซูม" 

8 ภาพถูกยืดเมือ่แสดง
ภาพยนตร DVD แบบ
"ไวดสกรีน" 

เมื่อคุณเลน DVD ที่เขารหสัแบบภาพยนตรจอกวาง หรือมีอัตราสวนภาพ
16:9 คุณอาจจําเปนตองปรับการตั้งคาตอไปนี้:
• ถาคณุเลนภาพยนตร DVD ทีม่ีรูปแบบ 4:3, โปรดเปลี่ยนรูปแบบเปน 

4:3 ใน OSD ของโปรเจ็กเตอร
• ถาภาพยังคงถูกยืดอยู คุณจําเปนตองปรับอัตราสวนภาพดวย ตั้งคา

รูปแบบการแสดงผลเปนอัตราสวนภาพ 16:9 (กวาง) บนเครื่องเลน 
DVD ของคุณ
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ปญหากับโปรเจ็กเตอร

9 ภาพเล็กเกินไป หรือ
ใหญเกินไป

• ปรับปุมซูมที่ดานบนของโปรเจ็กเตอร
• ยายโปรเจ็กเตอรใหใกลหนาจอมากขึ้น หรือหางจากหนาจอมากขึ้น
• กด "เมนู" บนแผงควบคุมหรอืรโีมทคอนโทรล ไปที่ "ภาพ > 

อัตราสวนภาพ" และลองการตั้งคาแบบตางๆ

10 ภาพมีดานเอียง • ถาเปนไปได ใหจัดตําแหนงโปรเจก็เตอรใหมเพ่ือใหภาพอยูกึ่งกลาง
หนาจอ

• กดปุมการแกไขคียสโตน บนแผงควบคุมหรือรีโมทคอนโทรล 
จนกระทัง่ภาพเปนสีเ่หล่ียมจัตุรสั

• กด "เมนู" บนแผงควบคุมหรอืรโีมทคอนโทรลเพื่อเปดเมนู OSD  
ไปที่ "ภาพ > คียสโตนอัตโนมัติ" หรือ "ภาพ > คียสโตนแมนนวล" 
เพ่ือทําการปรบัแตง

11 ภาพกลับดาน • เลือก "ภาพ > การฉายภาพ" บน OSD และปรับทิศทางการฉายภาพ

# เงื่อนไข วิธีแกปญหา

1 โปรเจก็เตอรหยุดตอบสนองตอปุมควบคุม
ทั้งหมด

ถาเปนไปได ใหปดโปรเจก็เตอร จากนั้นถอดสายเพาเวอร 
และรอเปนเวลาอยางนอย 30 วนิาทีกอนที่จะเช่ือมตอเพา-
เวอรอีกครั้ง

2 หลอดไหม หรือสงเสียงดัง เมื่อหลอดหมดอายุการใชงาน หลอดจะไหม และอาจสงเสยีง
ดัง ถาเกิดเหตุการณเชนนี้ข้ึน โปรเจก็เตอรจะไมสามารถ
เปดได จนกวาจะมีการเปลี่ยนชุดหลอดใหม ในการเปลี่ยน
หลอด ใหปฏิบตัิตามกระบวนการในสวน "การเปลี่ยนหลอด"
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ขอความ OSD

# เงื่อนไข ขอความเตือน

1 ขอความ พัดลมลมเหลว - พัดลมระบบไมทํางาน

โปรเจก็เตอรรอนเกินไป - โปรเจ็กเตอรมีอุณหภูมิสงูเกินอุณหภูมกิารทํางานที่
แนะนํา และตองปลอยใหเย็นลงกอนที่จะใชได นอกจากนี้ ใหตรวจสอบตัวกรอง
ฝุนดวย ถามีการติดตัง้ไว ถาตัวกรองฝุนอุดตันดวยฝุน ใหนํามาทําความสะอาด
สําหรับรายละเอียด ใหดูสวน "การทําความสะอาดและการเปลี่ยนตัวกรองฝุน" 

เปล่ียนหลอด - หลอดกําลังจะถึงอายุการใชงานสูงสดุแลว เตรียมตัวเปล่ียนหลอด
เร็วๆ นี้
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 รายการคําอธบิายของ LED & การเตือน
ขอความ LED 

ขอความ LED หลอด LED 
อุณหภูมิ

LED เพาเวอร

แดง แดง แดง น้ําเงิน

สแตนดบาย
(สายไฟเสยีบอยู)

V -- -- --

ปุมเพาเวอร เปด -- V -- --

ลองหลอดใหม -- กะพรบิ
อยางเร็ว

-- --

กําลังปด
(สถานะการทําใหเย็น)

กะพริบ
อยางเร็ว

-- -- --

กําลังปด
(การทําใหเย็นสมบรูณ)

V -- -- --

ผิดพลาด (ความรอนลมเหลว) -- V -- V

ผิดพลาด (พัดลมล็อคลมเหลว) -- V -- กะพริบ
อยางเร็ว

ผิดพลาด (หลอดเสีย) -- V V --

ผิดพลาด (ลอสีลมเหลว) -- V กะพริบ
อยางเร็ว

--
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การเปลี่ยนหลอด
ใชไขควงเพ่ือไขสกรูออกจากฝาปด จากนั้นดึงหลอดออกมา
โปรเจ็กเตอรจะรับรูอายุของหลอด เครื่องจะแสดงขอความเตือนวา "หลอดหมดอายุการใชงานในการ
ทํางานที่เต็มที่ แนะนําใหเปลี่ยน!" เมื่อคุณเห็นขอความนี้ ใหเปล่ียนหลอดโดยเร็วท่ีสุดเทาท่ีจะทําได 
ตรวจดูใหแนใจวาโปรเจ็กเตอรเย็นลงเปนเวลาอยางนอย 30 นาที กอนท่ีจะเปล่ียนหลอด

คําเตือน: ชองใสหลอดมีความรอน! ปลอยใหเย็นลงกอนท่ีจะเปล่ียนหลอด!

ในการเปลี่ยนหลอด
1 ปด เครือ่ง    โปรเจ็กเตอร โดย การกดปุม   (เพาเวอร)
2 ปลอยใหโปรเจ็กเตอรเย็นลงอยางนอย 30 นาที
3 ถอดสาย  เพาเวอรออก 
4 ใช ไขควง  เพ่ือ แกะ  สกร ูออก จาก ฝาปด (ภาพสาธิต #1)

5 ผลักขึน้ และนําฝาปดออก
6 ถอดสกรทูี่ยึดชุดหลอดออก (ภาพสาธิต #2), และดงึแทงหลอดข้ึน  (ภาพสาธิต #3)

7 ดึงชุดหลอดออกโดยใชแรง (ภาพสาธิต #4) 

ในการใสชดุหลอดกลับคืน ใหทําข้ันตอนกอนหนาในลําดบัยอนกลับ

คําเตือน: เพ่ือลดความเสี่ยงท่ีจะเกิดการบาดเจ็บตอรางกาย, อยาทําชุดหลอดตก  หรือ
สัมผัสบริเวณหลอดแกวของหลอด หลอดอาจแตกและเปนเหตุใหเกิดการบาดเจ็บถาทํา
ตกพื้น

1

2
3

4
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 การติดตั้งโดยยึดกับเพดาน
ถาคุณตองการติดตั้งโปรเจ็กเตอรโดยใชท่ียึดบนเพดาน โปรดทําตามขั้นตอนดานลาง:

1 เจาะรู 4 รูบนสวนท่ีเปนโครงสรางของเพดานที่รับนํ้าหนักได และยึดฐานไว

หมายเหตุ: ไมไดใหสกรูมา โปรดหาสกรูท่ีเหมาะสมสําหรับชนิดของเพดานของคุณ

2 ยึดแทงติดเพดานโดยใชสกรูชนดิทีเ่หมาะสม

แทงแบบยาว

ฐานยึดเพดาน
    - ติดกับเพดาน

แทงตอ

ฝาทรงกระบอกยาว
กุญแจไข
    - สําหรับยึดใหแนน/คล

สกรูยึด

แทงขนาดกลาง

สกรูชนิด A
ความยาว 50 มม. / เสนผาศูนยกลาง 8 มม. -

แทงส้ัน
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3 ใชสกรูในจํานวนที่เหมาะสมสําหรับขนาดของโปรเจ็กเตอรเพ่ือยึดโปรเจ็กเตอรเขากับแผนโลหะยึดท่ี
เพดาน

หมายเหตุ: แนะนําใหเวนระยะที่เหมาะสมระหวางแผนโลหะและโปรเจ็กเตอร เพ่ือใหมีการ
ถายเทความรอนท่ีเหมาะสม ใชแหวนสองอนัเพ่ือเปนตัวรับนํ้าหนักเพ่ิมเตมิ ถาจําเปน

4 ยึดแผนโลหะตดิเพดานเขากับแทงท่ีเพดาน

สกรูชนิด B

ตัวเวนพื้นที่วาง
   - สําหรับกระจายความรอน

แหวนขนาดเลก็
แหวนขนาดใหญ

แผนโลหะยึดโปรเจ็กเตอร
รับน้ําหนักโปรเจ็กเตอร

และอนุญาตใหปรับระดับได

การเลือ่นสวนตอ

ฝาทรงกระบอกขนาดใหญ

กุญแจไข
- สําหรับยึดใหแนน/คลาย

สกรูยึด

สกรูชนิด A
ความยาว 50 มม. -
/เสนผาศูนยกลาง 8 มม.
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5 ปรับมุมและตําแหนงตามความจําเปน

หมายเหตุ:  ตารางดานลางแสดงชนิดของสกรู และแหวนท่ีเหมาะสมสําหรับเครื่องแตละรุน 
ใหสกรูขนาดเสนผาศูนยกลาง 3 มม. มาในถุงสกรู

รุน สกรูชนิด B ชนิดแหวน

เสนผาศูนยกลาง (มม.) ความยาว (มม.) ใหญ เล็ก

X1130/X1230/
X1230S

3 25 V V

กุญแจไข

สกรูยึด

กุญแจไข

สกรูยึด

11
9 
มม

.

189 มม.

สกรู M3 
ความลึก 9.5 มม.
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ขอมูลจําเพาะ
ขอมูลจําเพาะที่แสดงดานลาง อาจเปล่ียนแปลงไดโดยไมตองแจงใหทราบ สําหรับขอมูลจําเพาะสุดทาย โปรด
ดูในขอมูลจําเพาะทางการตลาดที่พิมพเผยแพรของ Acer

ระบบการฉายภาพ DLPTM

ความละเอียด • X1130: 
เนทฟี: SVGA (800 x 600)
สูงสุด: SXGA (1280 x 1024), WXGA+ (1440 x 900)
• X1230/X1230S
เนทฟี: XGA (1024 x 768), 
สูงสุด: SXGA (1280 x 1024), WXGA+ (1440 x 900)

ความเขากันไดกับคอมพิวเตอร IBM PC และเครื่องคอมแพทิเบิล, Apple Macintosh, iMac และ
มาตรฐาน VESA: WXGA+ (1440 x 900), WXGA (1280 x 800, 1280 
x 768), SXGA (1280 x 1024), XGA (1024 x 768), SVGA (800 x 
600), VGA (640 x 480)

ระบบวิดีโอที่ใชรวมกันได NTSC (3.58/4.43), PAL (B/D/G/H/I/M/N), SECAM (B/D/G/K/K1/L), 
HDTV (720p, 1080i), EDTV (480p, 576p), SDTV (480i, 576i)

อัตราสวนภาพ 4:3 (เนทีฟ), 16:9

สีที่สามารถแสดงได 167 ลานสี

เลนสสําหรับฉายภาพ • X1130/X1230:
F = 2.56 - 2.8, f = 21.00 - 23.00 มม.
1:1.1 แมนนวลซูม และแมนนวลโฟกัส
• X1230S:
F = 2.5, f = 10 มม., แมนนวลโฟกัส

ขนาดหนาจอการฉาย (เสนทแยงมมุ) • X1130/X1230:
35" (0.89 ม.) - 159" (4.04 ม.)
• X1230S:
27" (0.69 ม.) - 300" (7.62 ม.)

ระยะทางการฉาย • X1130/X1230:
3.9" (1.2 ม.) - 37.2" (11.3 ม.)
• X1230S:
1.6" (0.5 ม.) - 18.0" (5.5 ม.)

อัตราการเคลื่อน • X1130/X1230: 53"@2 ม. (1.86 - 2.04 : 1)
• X1230S: 109"@2 ม. (0.90 : 1)

อัตราการสแกนแนวนอน 31 - 93 kHz

อัตราการสแกนรีเฟรชแนวตัง้ 48 - 86 Hz

ชนิดหลอด UHP ที่สามารถเปลี่ยนไดโดยผูใช 189 W ของ Philips

การแกไขคียสโตน +/-40 องศา (แนวตัง้), แมนนวล & อัตโนมัติ

ดิจิตอลซูม 2 X

เสยีง • X1130: N/A
• X1230/X1230S: 2 W x 1

น้ําหนัก • X1130/X1230: ประมาณ 2.3 กก. (5.07 ปอนด)
• X1230S: ประมาณ 2.5 กก. (5.51 ปอนด)

ขนาด (ก x ล x ส) 264 มม. x 225 มม. x 95 มม. (10.4" x 8.6" x 3.7") 
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* ขอมูลจําเพาะที่แสดงดานลาง อาจเปล่ียนแปลงไดโดยไมตองแจงใหทราบ

เพาเวอรซัพพลาย ปล๊ักอินพุต AC สากล 100 - 240 V, ความถี่อินพุต 50/60 Hz

การสิน้เปลืองพลังงาน 280 W

อุณหภูมิขณะทํางาน 0บºC ถึง 40บºC / 32บºF ถึง 104บºF

ข้ัวตอ I/O • ซ็อกเก็ตเพาเวอร x 1
• RS232 x 1
• อินพุต VGA x 1
• คอมโพสติวดิีโอ x 1
• เอส-วิดีโอ x 1
รายการดานลางใชสําหรบั X1230/X1230S ซีรสีเทานั้น:
• แจค็เสยีงเขา 3.5 มม. x 1
• เอาตพุต VGA x 1
• แจค็เอาตพุต 3.5 มม. x 1

รายการมาตรฐานในกลองบรรจุ • สายไฟ AC x 1
• สายเคเบลิ VGA x 1
• สายเคเบลิคอมโพสติวิดีโอ x 1
• รีโมทคอนโทรล x 1
• แบตเตอรี่ x 2 (สําหรับรโีมทคอนโทรล)
• คูมือผูใช (CD-ROM) x 1
• คูมือเริ่มตนฉบับยอ x 1
• สายปองกัน x 1
• กระเปาถือ x1
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โหมดที่ใชรวมกันได
1 VGA อนาลอ็ก - สัญญาณพีซ

โหมด ความละเอียด ความละเอียดแนวตั้ง [Hz] ความละเอยีดแนวนอน 
[KHz]

VGA_60

640 x 480

59.940 31.469

VGA_72 72.809 37.861

VGA_75 75.000 37.500

VGA_85 85.008 43.269

720 x 400_70 720 x 400 70.087 31.469

720 x 400_85 720 x 400 85.000 37.900

SVGA_56

800 x 600

56.000 35.200

SVGA_60 60.317 37.879

SVGA_72 72.188 48.077

SVGA_75 75.000 46.875

SVGA_85 85.061 53.674

XGA_60

1024 x 768

60.004 48.363 

XGA_70 70.069 56.476 

XGA_75 75.029 60.023 

XGA_85 84.997 68.667 

SXGA_70
1152 x 864

70.000 63.800

SXGA_75 75.000 67.500

SXGA_60 1280 x 1024 60.020 63.981

1280 x 960_60 1280 x 960 60.000 60.000

Mac G4 640 x 480@60Hz 59.94 31.469

MAC13 640 x 480@67Hz 66.667 35.000

Mac G4 800 x 600@60Hz 60.317 37.879

MAC16 832 x 624@75Hz 74.546 49.722
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2 สัญญาณ YPbPr 

Mac G4 1024 x 768@60Hz 60.004 48.363

MAC19 1024 x 768@75Hz 75.020 60.241

MAC21 1152 x 870@75Hz 75.060 68.680

WXGA_60
1280 x 768

60.000 47.400

WXGA_75 74.890 60.290

WXGA_60 1280 x 720 59.94 45.000

WXGA_60 1280 x 800 59.81 49.702

WXGA+_60 1440 x 900 59.887 59.935

16:9 timing 1366 x 768 59.790 47.712

16:9 timing 1024 x 576 59.899 35.880

Acer AspireOne 1024 x 600 60.000 37.500

โหมด ความละเอียด ความละเอียดแนวตั้ง [Hz] ความละเอียดแนวนอน [KHz]

480i 720 x 480 (1440 x 480) 59.94 15.73

480p 720 x 480 59.94 31.47 

576i 720 x 576 (1440 x 576) 50.00 15.63

576p 720 x 576 50.00 31.25 

720p 1280 x 720 60.00 45.00 

720p 1280 x 720 50.00 37.50 

1080i 1920 x 1080 60.00 33.75 

1080i 1920 x 1080 50.00 28.13
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3 สัญญาณ วิดีโอ, เอส-วิดโีอ

โหมด ความละเอียด ความละเอยีดแนวตัง้ [Hz] ความละเอียดแนวนอน [KHz]

NTSC 15.73 60 3.58

PAL 15.63 60 4.43

SECAM 15.63 60 4.25 และ 4.41

PAL-M 15.73 60 3.58

PAL-N 15.63 60 3.58

PAL-60 15.73 60 4.43

NTSC4.43 15.73 60 4.43
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 กฎขอบังคับและประกาศดานความปลอดภยั
ประกาศ FCC 
อุปกรณน้ีไดรับการทดสอบ และพบวาสอดคลองกับขอจํากัดสําหรับอุปกรณดิจิตอลคลาส B ซ่ึงตรงกับสวนท่ี 
15 ของกฎขอบังคับ FCC ขอจํากัดเหลานี้ไดรับการออกแบบ เพ่ือใหการปองกันท่ีสมเหตุสมผลตอการรบกวน
ท่ีเปนอันตรายในการติดตั้งบริเวณท่ีพักอาศัย อุปกรณน้ีสราง ใช และสามารถแผรังสีพลังงานความถี่วทิยุ และ
ถาไมไดตดิตัง้และใชตามที่ระบุในขั้นตอนการใชงาน อาจกอใหเกิดการรบกวนที่เปนอันตรายตอการสื่อสาร
ทางวิทยุ

อยางไรก็ตาม ไมมีการรับประกันวา การรบกวนจะไมเกิดขึ้นในการติดตั้งแบบใดๆ ถาอปุกรณเปนสาเหตุให
เกิดการรบกวนที่เปนอันตรายตอการรับคล่ืนวิทย ุและโทรทัศน ซ่ึงสามารถระบุไดโดยการปดและเปดอุปกรณ 
ผูใชควรพยายามแกไขการรบกวนโดยใชวธิีการหนึ่งหรือหลายวธิีการตอไปน้ีรวมกัน:

• ปรับทิศทาง หรือเปล่ียนตําแหนงเสาอากาศรับสัญญาณ
• เพ่ิมระยะหางระหวางอุปกรณและเคร่ืองรับ
• เชื่อมตออปุกรณในเตาเสียบไฟฟาท่ีมีวงจรแตกตางจากที่ใชเชื่อมตอกับเคร่ืองรับสัญญาณ
• ปรึกษาตัวแทนจําหนาย หรือชางเทคนิควทิยุ/โทรทัศนท่ีมปีระสบการณเพ่ือขอความชวยเหลือ

ประกาศ: สายที่มีฉนวนหุม
การเชื่อมตอท้ังหมดไปยังอปุกรณคอมพิวเตอรอื่น ตองทําโดยใชสายเคเบิลท่ีมีฉนวนหุม เพ่ือรักษาความ
สอดคลองกับกฎขอบังคับ FCC

ประกาศ: อปุกรณตอพวง
คุณสามารถตอเฉพาะอุปกรณตอพวง (อปุกรณอินพุต/เอาตพุต, เทอรมินัล, เครื่องพิมพ, ฯลฯ) ท่ีไดรับการรับ
รองตามขอกําหนดคลาส B เขากับอุปกรณน้ีเทานั้น การทํางานกบัอุปกรณตอพวงท่ีไมไดรับการรับรองมัก
เปนผลใหเกิดการรบกวนกับการรับสัญญาณวิทยุและ TV

ขอควรระวัง
การเปลี่ยนแปลง หรือดัดแปลงใดๆ ท่ีไมไดรับการรับรองอยางชัดแจงจากผูผลิต อาจทําใหสิทธิ์ในการใช
อุปกรณน้ีของผูใช ซ่ึงไดรับจากคณะกรรมการการสื่อสารแหงชาติ ถือเปนโมฆะ

เงื่อนไขการทํางาน
อุปกรณน้ีสอดคลองกับสวนท่ี 15 ของกฎขอบังคบั FCC  การทํางานเปนไปตามเงื่อนไขสองขอตอไปนี้: (1) 
อุปกรณน้ีตองไมกอใหเกิดการรบกวนที่เปนอันตราย และ (2) อุปกรณน้ีตองทนตอการรบกวนที่ไดรับ รวมท้ัง
การรบกวนที่อาจกอใหเกิดการทํางานที่ไมพึงประสงค

ประกาศ: ผูใชในประเทศแคนาดา
อุปกรณดิจิตอลคลาส B น้ี สอดคลองกับมาตรฐาน ICES-003 ของแคนาดา
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Remarque à l'intention des utilisateurs canadiens

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du 
Canada.

แคนาดา — อุปกรณการสื่อสารวิทยุพลังงานตํ่าที่ไดรับการยกเวน
ใบอนญุาต (RSS-210)

a ขอมูลท่ัวไป
การทํางานเปนไปตามเงือ่นไขสองขอตอไปนี้:
1. อุปกรณน้ีตองไมกอใหเกิดการรบกวน และ
2. อุปกรณน้ีตองสามารถทนตอการรบกวนใดๆ รวมท้ังการรบกวนที่อาจกอใหเกิดการทํางานที่
ไมพึงประสงคของอุปกรณ

b การทํางานในความถี่ 2.4 GHz 
เพ่ือปองกันการรบกวนทางวิทยุตอบริการที่ไดรับอนุญาต อุปกรณตั้งใจใหใชในอาคาร และการ
ติดตั้งภายนอกอาคารจําเปนตองมีใบอนุญาต

การประกาศความสอดคลองสําหรบัประเทศกลุม EU 
Acer ขอประกาศในที่น้ีวา โปรเจ็กเตอรซีรีสตางๆ มีความสอดคลองกับขอกําหนดที่จําเปน และ
มาตรฐานที่เกี่ยวของอื่นๆ ตามขอกําหนด 1999/5/EC (สําหรับเอกสารที่สมบูรณ โปรดเยี่ยมชมท่ี 
http://global.acer.com/support/certificate.htm)

ความสอดคลองกับใบรับรองกฎขอบังคับของรัสเซีย

ประกาศเกี่ยวกับกฎขอบังคับของอุปกรณวิทยุ

หมายเหตุ: ขอมูลกฎขอบังคบัดานลาง ใชสําหรับรุนท่ีมีคุณสมบัติ LAN ไรสาย และ/หรือ
บลูทูธเทานั้น

ทั่วไป
ผลิตภัณฑน้ีสอดคลองกับมาตรฐานความถี่วิทยุ และความปลอดภัยตางๆ ของประเทศหรือภูมิภาคซึ่งไดรับ
การรับรองสําหรับการใชแบบไรสาย ขึน้อยูกับแตละรุน ผลิตภัณฑน้ีอาจประกอบดวย หรือไมมอีุปกรณวิทยุ
ไรสาย (เชน โมดูล LAN ไรสาย และ/หรือบลูทูธ) ขอมูลดานลาง ใชสําหรับผลิตภณัฑท่ีมีคุณสมบัติดังกลาว
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สหภาพยุโรป (EU)
ขอกําหนด R&TTE 1999/5/EC เปนเครื่องยืนยันถึงความสอดคลองกับมาตรฐานความเขากันไดตอไปน้ี: 

• มาตรา 3.1(a) สุขภาพและความปลอดภัย
• EN60950-1:2001

• EN50371:2002 (SAR, อุปกรณ FR ทั่วไป)

• มาตรา 3.1(b) EMC
• EN301 489-1 V1.4.1 (ขอกําหนดดานเทคนิคทั่วไป)

• EN301 489-3 V1.4.1 (สําหรับอุปกรณระยะใกล)

• EN301 489-17 V1.2.1 (สําหรับอุปกรณขอมลูความถี่กวางขึ้น และ HIPETLAN)

• มาตรา 3.2 การใชสเปกตรัม
• EN300 220-1 V1.3.1 (สําหรับอุปกรณระยะใกล, 25~1000MHz, สวน 1)

• EN300 220-2 V2.1.1 (สําหรับอุปกรณระยะใกล, 25~1000MHz, สวน 3)

• EN300 440-2 V1.1.2 (สําหรับอุปกรณระยะใกล, 1G~20GMHz, สวน 2)

• EN300 328 V1.6.1 (สําหรับอุปกรณการรับสงขอมลูทีท่ํางานในแถบความถี่ ISM 2,4 GHz  

• EN301 893 V1.2.3 (RLAN สมรรถนะสูง 5GHz)

รายการของประเทศที่ใชได
ประเทศสมาชิก EU ณ เดือนพฤษภาคม 2004 มีดังนี้: เบลเย่ียม, เดนมารก, เยอรมันนี, กรีซ, สเปน, ฝรั่งเศส, ไอรแลนด, 
อิตาลี, ลักเซมเบิรก, เนเธอรแลนด, ออสเตรีย, โปรตุเกส, ฟนแลนด, สวีเดน, สหราชอาณาจกัร, เอสโทเนีย, ลัตเวีย, 
ลิธัวเนีย, โปแลนด, ฮงัการี, สาธารณรัฐเช็ก, สาธารณรัฐสโลวัก, สโลวีเนีย, ไซปรัส และมอลตา การใชงานอนญุาตใน
ประเทศสหภาพยุโรป รวมทั้ง นอรเวย, สวิตเซอรแลนด, ไอซแลนด และลิกเทนสไตน อุปกรณนีต้องใชโดยยึดตามกฎขอ
บงัคับ และขอจํากัดในประเทศที่ใชงานอยางเครงครัด สําหรับขอมูลเพ่ิมเตมิ โปรดตดิตอสํานักงานในประเทศที่ใชงาน
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Acer America Corporation

333 West San Carlos St., San Jose

CA 95110, U. S. A.

Tel : 254-298-4000

Fax : 254-298-4147
www.acer.com

Federal Communications Commission

Declaration of Conformity 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the

following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2)

this device must accept any interference received, including interference that may

cause undesired operation. 

The following local Manufacturer / Importer is responsible for this declaration:

Product: DLP Projector

Model Number: QSV0812/QNX0813/QNX0814

Machine Type: X1130/X1230/X1230S series

Name of Responsible Party: Acer America Corporation

Address of Responsible Party: 333 West San Carlos St. 

San Jose, CA 95110 

U. S. A. 

Contact Person: Acer Representative 

Phone No.: 254-298-4000

Fax No.: 254-298-4147
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Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Hsin Tai Wu Rd., Hsichih

Taipei Hsien 221, Taiwan

Declaration of Conformity 

We,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Hsin Tai Wu Rd., Hsichih, Taipei Hsien 221, Taiwan

Contact Person: Mr. Easy Lai
Tel: 886-2-8691-3089 Fax: 886-2-8691-3120
E-mail: easy_lai@acer.com.tw

Hereby declare that: 

Product:  DLP Projector

Trade Name: Acer

Model Number: QSV0812/QNX0813/QNX0814

Machine Type: X1130/X1230/X1230S series

Is compliant with the essential requirements and other relevant provisions of the following EC directives
and that all the necessary steps have been taken and are in force to assure that production units of the
same product will continue comply with the requirements.

EMC Directive 2004/108/EC as attested by conformity with the following
harmonized standards:

-. EN55022: 2006, AS/NZS CISPR22: 2006, Class B
-. EN55024: 1998 + A1: 2001 + A2:2003
-. EN61000-3-2: 2006, Class A
-. EN61000-3-3: 1995 + A1: 2001+A2: 2005

Low Voltage Directive 2006/95/EC as attested by conformity with the following
harmonized standard:

-. EN60950-1: 2001 + A11: 2004

Council Decision 98/482/EC (CTR21) for pan- European single terminal connection
to the Public Switched Telephone Network (PSTN).

RoHS Directive 2002/95/EC on the Restriction of the Use of certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment

The standards listed below are applied to the product if built with WLAN module
or wireless keyboard and mouse.

R&TTE Directive 1999/5/EC as attested by conformity with the following
harmonized standard:

Article 3.1(a) Health and Safety
-. EN60950-1:2001 + A11:2004

-. EN50371:2002 

 Article 3.1(b) EMC
-. EN301 489-1 V1.6.1

-. EN301 489-17 V1.2.1

Article 3.2 Spectrum Usages
-. EN300 328 V1.7.1  

-. EN301 893 V1.4.1 (Applicable to 5GHz high performance RLAN).

Year to begin affixing CE marking 2008.

_______________________________

Easy Lai /Manager           

Regulation Center, Acer Inc. 
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